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+  Bousculades de dernière minute pour ‘‘franciser’’ J.H. Picard 


Le conseil scolaire fait volte-face 
par crainte de voir s'envoler 


M. Mel Klotz, surintendant régional du Conseil scolaire catholi- 


, 


que d’Edmonton. 


YVES LAVERTU 


EDMONTON - Un chassé-croisé 
dont l'enjeu consiste à faire 
main basse sur cent mille dol- 
lars vient de se jouer il y a quel- 
ques jours entre les officines du 
ministère de l'Education, du 
conseil scolaire catholique et de 
la direction de l'école JH,. 
Picard à Edmonton. 

Une rencontre vient en effet 
d’avoir lieu le 27 août dernier 
entre un haut fonctionnaire du 
ministère de l'Education M. 
Adrien Bussières et le surinten- 
dant régional du Conseil sco- 
laire catholique d'Edmonton M. 
Mel Klotz pour informer ce der- 
nier qu’une enveloppe de cent 
mille dollars bien attendue par 
la commission scolaire pourrait 
ne jamais arriver à destination 
si école J.H. Picard n’abrite 
pas cette année sous son toit un 
programme scolaire franco- 
phone carrément distinct de 
celui de l'immersion. 

Le problème est que la 
‘‘crise” du printemps dernier à 
propos de l’avenir de l'institu- 
tion scolaire avait eu comme 


e Controverse ACFA/Mgr Roy sur l’assimilation des paroisses 


L'unanimité est loin 


YVES LAVERTU 


EDMONTON - La poussière 
n’est pas encore retombée suite 
à la parution en plein coeur de 
l'été dans le FRANCO de la 
prise de position de Mgr Ray- 
mond Roy sur l'assimilation des 
paroisses franco-albertaines. 
La réponse de l’évêque de St- 
Paul au mémoire de l’Associa- 
tion canadienne-française de 
l'Alberta (ACFA) sur la ques- 
tion continue d’être l’objet de 
discussions lors de rencontres 
informelles ou ‘‘d’assemblées 
de cuisine”? entre 
Franco-Albertains. 
L’unanimité est en effet loin 
d’être faite parmi la population 
face au point de vue du prélat 
refusant en tant qu'évêque 
d'assumer un leadership en 
matière de protection et de 
mise sur pied de services reli- 


d'être faite! 


gieux en français dans les 
paroisses albertaines où l’on 
dénombre des francophones. 

Principale intéressée, l'ACFA 
se dit surprise et déçue d’avoir 
appris par les medias que la 
réponse tant attendue était à 
l’antipode de ses attentes. 

Celle-ci faisait parvenir en 
mars dernier à Mgr Roy un 
document alertant l’évêque que 
les paroisses constituaient à 
l'heure actuelle un des facteurs 
d’assimilation des Franco- 
Albertains. L'organisme fran- 
cophone proposait une série de 
recommandations où il était 
notamment question de rencon- 
tres entre des représentants des 
évêques et de la communauté 
francophone pour examiner la 
situation du français dans les 
paroisses. 


effet de remettre aux calendes 
grecques le projet d’une créa- 
tion progressive de program- 
mes scolaires francophones dis- 
tincts au sein de l’école. Le 
surintendant régional M. Mel 
Klotz envisageait même à ce 
moment de regrouper indiffé- 
remment dans des programmes 
communs élèves francophones 
et anglophones. 

Avec en main en juillet les 
résultats d’une enquête décré- 
tée par celle-ci, la commission 


.Scolaire annonçait cet été que 


l’école J.H. Picard démeurerait 
une ‘école française” confor- 
mément aux critères de l’article 
23 de la’ Charte’ des droits. Il 
n’était pas fait mention cepen- 
dant si l’on poursuivrait la créa- 
tion d’un programme franco- 
phone en 10e année. 

Ce qui semblait sûr à ce 
moment est que la commission 
exigeait alors de la direction 
que les élèves soient regroupés 
selon des critères de compéten- 
ces plutôt que d’ethnicité. En 
d’autres termes, certains étu- 
diants anglophones pourraient 
selon la commission se retrou- 


des milliers de dollars 


ver avec des francophones dans 
des programmes répondant 
plus ou moins aux critères de 
l’article 23 de la Charte des 
droits. 

C'est effectivement ce qui 
s'est produit. L'année 86-87 a 
débuté à J.H. Picard avec une 
moyenne de 23 à 24% d'étu- 
diants anglophones dans les 
classes de l’école. 

Le bât blesse par le fait que la 
demande financière de cent 
mille dollars de la commission 
scolaire était conditionnelle à 
l'engagement de celle-ci à 
regrouper entre eux les élèves 
francophones. Au moment de 
faire la requête monétaire à 
Alberta Education il y a déjà 
plusieurs mois, la commission 
venait de s'engager à créer gra- 
duellement un programme sco- 
laire francophone distinct de 
celui de l'immersion. 

Mais le volte-face récent de la 
commission menaçant à un cer- 
tains moment d'envoyer cer- 


Voir Bousculades page 10 


Mer. Joseph MeNeil, évêque d'Edmonton sera l’un des participants 
Voir Controverse page 0 page 10 à la rencontre des évêques de l’Alberta au mois de décembre 
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e Un an après le jugement Purvis 


3etkowski entame un sprint 


pour amender la loi scolaire 


YVES LAVERTU 


EDMONTON - Plus d’un an 
après la parution du jugement 
Purvis et à quelques jours de 
l'appel dans le procès Bugnet, la 
ministre albertaine de l'Educa- 
tion veut réconcilier la loi sco- 
laire provinciale avec la Charte 
des droits et libertés. 

La ministre de l'Education 
Mme Nancy Betkowski vient 
d'introduire en première lec- 
ture lundi le 8 septembre un 
amendement à la loi scolaire 
qui pour la première fois recon- 
nait spécifiquement dans la 
législation les droits scolaires 
des Franco-Albertains tels que 
garantis par la Charte cana- 
dienne des droits et libertés. 

Betkowski a indiqué que 
l'amendement survient à la 
suite du jugement Purvis en 
juillet 1985 en cour du banc de 
la Reine de l'Alberta, jugement 
qui statuait sur l’incompatibilité 
entre la loi scolaire albertaine et 
la Charte canadienne des droits 
et libertés. 


L’articie en question garantit 
à la minorité linguistique des 


droits scolaires là où le nombre 
le justifie. Cependant, selon la 
ministre Betkowski, ni elle ni la 
Charte ne définisse l’affirma- 
tion ‘‘là où le nombre le justi- 
fie.” 


Selon celle-ci une province 
peut développer sa propre défi- 
nition de cet énoncé. Elle ajoute 
d’ailleurs que de nombreux con- 
seils scolaires font déjà face à 
cette situation. 


Signalons que nulle part dans 
le nouvel amendement (amen- 
dement 31), iln'est fait mention 
de la question de la gestion. 


Bien que satisfaite de la 
démarche, l'Association 
canadienne-française de 
l'Alberta émet certains réser- 
ves quant à l’énoncé du nouvel 
amendement. 


En effet l’article 158 de la loi 
scolaire tel que reformulé sti- 
pule que ‘‘en conformité avec 
les règlements, un élève peut 
être admissible à l’éducation en 
français en raison de l’article 23 


e Elections scolaires à Edmonton 


La ‘‘French Machine’’ démarre 


YVES LAVERTU 


EDMONTON - Les aspirants 
aux postes de commissaire sco- 
laire à Edmonton pourront pro- 
chainemert faire savoir à l’élec- 
torat francophone de la région 
où ceux-ci nichent-ils en 
matière de droits linguistiques. 

À la veille du scrutin du 20 
octobre, l’occasion pour affiche: 
leurs couleurs prendra sans 
doute l'allure d’une entreprise 
de séduction. Il s’agira à ce 
moment de s’assurer de votes 
d'un électorat dont certaines 
franges sont de plus en plus sen- 
sibles à la question scolaire. 

À la Société des parents pour 
les écoles francophones à 
Edmonton, un sous-comité a été 
mis sur pied spécialement pour 
ces élections. 

Présidé par M. Henri Breault, 
ce comité de stratégie et de sen- 
sibilisation politique se réunit 
régulièrement depuis la fin du 
mois d'août. L'objectif est dou- 
ble. Il s’agit de sensibiliser les 
candidats à l'enjeu de l’école 
française tout en informant 
l'électorat sur les positions de 
ces derniers. 

Le 22 septembre, jour de clô- 
ture des mises en candidatures. 


Philippe Gibeau, après quatre 
mandats consécutifs se retire de 
la course. 


l'ensemble des aspirants aux 
postes de commissaire rece- 
vront un questionnaire sur 
l'école française qu’on dit assez 
engageant. Une semaine plus 
tard, les résultats du sondage 
seront publiés dans le 
FRANCO. 

Au début du mois d'octobre, le 
débat sera porté sur la place 
publique. Réuni à l’école Mau- 
rice Lavallée, le public franco- 
phone pourra, à la lumière des 
résultats du sondage, question- 
ner directement les candidats. 


de la Charte des droits et 
libertés. 

Or, selon la présidente de 
l'organisme francophone, Mme 
Myriam Laberge, ce sont préci- 


Pour ce forum, une autorité 
franco-ontarienne dans le 
domaine scolaire, Mme Jean- 
nine Séguin sera présentée. 
Lorsqu'on lui demande si ce 
branle-bas automnal n’est pas 


AISSE 


RANCALTA 


REDIT UNION LTD. 


Mme Nancy Betkowski, ministre albertaine de l'Education 


Ê 


sément les règlements non 
encore définis qui détermine- 
ront réellement la portée du 
nouvel article 158. Les questions 
relatives au ‘nombre suffisant” 


la caractéristique d’une 
machine électorale, M. Breault 
se défend bien de voir dans les 
activités de son comité les mar- 
ques d’une quelconque organi- 
sation électorale. 


d'élèves, au type de programme 
scolaire, à l’admissibilité, aux 
fonds publics forment selon la 
présidente le coeur du 
problème. 


Rappelons que l’ancien arti- 
cle de la loi se contentait d’affir- 
mer que tous les étudiants 
‘‘devaient être éduqués en 
anglais bien qu’un conseil sco- 
laire puisse autoriser l’usage du 
français comme langue d’ins- 
truction. La loi était cependant 
accompagnée de règlements 
plus spécifiques. 


Pour l'instant, la course con- 
tre la montre qu'a entrepris le 
Gouvernement pour faire adop- 
ter à la vapeur de nombreuses 
lois pourraient se terminer sans 
que l'amendement 31 sur les 
droits scolaires des Franco- 
Albertains puisse se rendre en 
deuxième lecture. 


Au moment de mettre sous 
presse, la clôture de la session 
apparaissait en effet de plus en 
plus prochaine. L’amendement 
31 pourrait bien ainsi ne jamais 
franchir pour cette 21e session 
le cap de simple projet de loi. 


Celui-ci admet cependant que 
les pressions qui seront indirec- 
tement exercées sur les candi- 


- tats lors du forum agiront sans 


doute comme le ferait une force 
politique. 


8806 - 92e rue 


La Caisse Francalta 
change ses heures 
d'ouverture: 


Mardi 


Jeudi 


9h30 à 17h00 


Mercredi... 9h30 à 1 7h00 


9h30 à 17h00 


Vendredi... 9h30 à 18h00 


Samedi... 9h30 à 14h00 


Edmonton, 465-9791 


ABILIZATIONN 


1, 
fl DIF UNION 
OIRPORAFION 


° _ Elections scolaires à Bonnyville 


Vincent, Coulombe et Tellier se retirent 


LIONEL REMILLARD 


Il y aura du nouveau sang au 
sein de la direction des écoles 
catholiques du Lakeland en 
novembre prochain. 

Charles Vincent, commis- 
saire depuis 24 ans et président 
du Conseil depuis fév. 78 a 
décidé de ne plus se présenter. 
“J’ai fait ma part, j'en suis fier 
et aussi reconnaissant aux gens 
de Bonnyville pour leur appui et 
leur compréhension au cours 
des années.” 

Joseph Coulombe, le vice- 
président a aussi décidé de don- 
ner sa place à d’autres après 9 
ans de sercies. ‘Notre secteur 
Grand Centre-Cold Lake a été 
tout réorganisé, les 2 écoles 
refaites à neuf, bien équipées, 
modernes et desservies par des 
professeurs. Grâce à la bonne 


entente entre les paroisses, pro- 
fesseurs, parents, et étudiants, 
et l'excellent leadership de nos 
administrateurs nous avons 
maintenant un bon système 
d'éducation catholique de la 
maternelle à la 12e année.” 

Gérald Tellier, pharmacien 
local a décidé avec beaucoup de 
regret de se retirer de la course 
aussi. Gérald avait remplacé le 
docteur Jean-Paul Bugeaud en 
février 1978. 

À date seule Mme Caroline 
Joly a décidé de faire son entrée 
dans l’arène politique scolaire. 
Plusieurs noms son mentionnés 
et un groupe de parents est très 
actif à recruter des candidats. 
Doris Lapointe, Claude 
LeBlond, Lionel Rémillard, 
Tenu Volth, Denis Ducharme et 
Duglas Chase ont été approchés 


pour se présenter commissaires 
à Bonnyville mais aucun n’a 


‘confirmé. 
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La joie briguerons le suffrage à 
nouveau, 


Rich Papp et Jean-Claude 


A …, 


Charles Vincent 


L'ACFA d'Edmonton déménage 


Le 29 septembre 1986, l'ACFA 
régionale d'Edmonton ouvrira 
ses portes dans de nouveaux 
locaux au rez-de-chaussée du 
8925-82e avenue. À cet effet, 
l'exécutif régional vient de 
signer un baïl de location qui lui 
permettra d'occuper les locaux 
immédiatement après certains 
travaux de rénovation. 

Ce déménagement, 
quoiqu’inopportun, ne devrait 
surprendre les francophones 
d'Edmonton. Plusieurs se sou- 
viendront qu’il y a trois ans et 
demi, la régionale louait un 
espace à Strathearn pour tenter 
l'expérience d’un ‘‘Centre de 
rencontres”. Après avoir investi 
plus de $10,000.00 en général, le 
Centre demeura vide. L’expé- 
rience de trois ans s'étant avéré 
un échec, l’exécutif actuel 
décida, qu’il valait mieux amé- 
nager dans des locaux plus fonc- 
tionnels pour les employé(e)s 
(permanents et contractuels). 

Le choix du nouveau local ne 


fut pas difficile. L'édifice sur 
l'avenue Whyte est non- 
officiellement consacré aux 
organismes francophones 
depuis près de 8 ans. Au début, 
CARDA, le Conseil Albertain de 
la Coopération et l'Alliance Cho- 
rale y logeaient. Ensuite vint les 
Scouts et Guides, Francophonie 
Jeunesse et quelques maisons 
deservices francophones. Main- 
tenant, avec l’'emménagement 
des nouveaux locataires: 
l'ACFA régionale, Giron Con- 
sultants et Academy Insurance, 
l'édifice est à 90% loué à des 
francophones. Ainsi, l'ACFA 
fait sa part pour regrouper et 
rendre visible la francophonie 
d'Edmonton. 

Etant donné que l’ACFA 
régionale d’Edmonton n’a qu’un 
fond de réserve très limité pour 
effectuer les rénovations et 
l'emménagement, elle fait 
appel aux ami(e)s de l'ACFA 
pour de l’aide. Une première 
corvée est prévue pour le 20 sep- 


Service courtois et rapide 


15648 Stony Plain Road 


484-0042 


Richard Arès 


tembre afin de peindre et 
d'effectuer les travaux de réno- 
vations. Une deuxième corvée 
de déménagement aura lieu le 
26 septembre. Tous sont les 
bienvenus à venir donner un 
coup de pouce. 


Entretemps, les employées 
continueront à veus servir au 
9542-87e rue. Elles continueront 
aussi le travail sur nos dossiers 
actifs: 


le Salon du Livre de d'affaire; 

l’'ACELF"; -_ l'organisation de la Cabane à 
les soupers-causeries des Sucre; 

Femmes; - leblitz de renouvellement du 


les rencontres des gens membership, etc, etc, 


comptabilité 
personnelle - corporation 
rapports d'impôt 


8927F - 82 avenue 
Edmonton, Alberta 
T6C 0Z2 


GHISLAIN BERGERON 
GIRON 
Consilîants Ltd. 


Tél. Bur: 468-1667 Tél. Rés.:465-2943 


LE PUBLI-REPORTAGE 


dans 


[LE FRANCO 


C'edt pour vous! 


Le Franco vous propose une forme de publicité des 
plus efficaces: Le Publi-reportage. 


Quand devriez-vous utiliser le Publi-reportage? 
Pour souligner soit une ouverture, un anniversaire, 
un déménagement, une rénovation, un agrandisse- 
ment ou tout simplement pour le lancement d'une 


campagne publicitaire. 


Qu'‘est-ce qu’un Publi-reportage? 

Avant tout, un curriculum vitae de votre commerce, 
mais il a aussi l'avantage de vous situer dans votre 
milieu, et de vous faire reconnaître par l'ensemble 


des lecteurs du Franco. 


La rédaction du texte 
La prise de photos 
La conception 

Le montage 


COÛT: +480 incluant: 


Utilisez-le, c’est un outil indispensable à votre cam- 
pagne de publicité actuelle! 


Un bon coeur 1 
bat de 55 à 65 fois * 
à la minute, au repos. 


AG 


Pour plus d'informations, composez le 423-656 72 
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_ À otia 


° L’amendement à la loi scolaire: 


Si peu que c'est moins 
que l'essentiel 


a nouvelle ministre de l'Education, Mme 

Nancy Betkowski possiblement remplie 

d'énergie, d'espoir et de rêves de grandeur 

au début de son mandat, se lance en grand 
et propose enfin un amendement à la loi scolaire de 
l’Alberta pour la rendre plus conforme à l’article 23 
de la Charte des droits et libertés. 

Car, tout le monde sait que la loi scolaire actuelle 
est anti-constitutionnelle, ne garantissant pas le droit 
à l'éducation en français pour francophones. 

L’amendement de Mme Betkowski vient corriger 
cette lacune, à première vue, en stipulant qu’un élève 
a droit, s’il rencontre les critères de l’article 23 de la 
Charte des droits et libertés, à recevoir son enseigne- 
ment en français. 

Tout est bien dans le meilleur des mondes. Sauf que 
la ministre a pris soin d’assujettir le tout à des 
règlements. 

De fait le numéro 158 du projet de loi commence avec 
ces mots clés: Subject to the regulations... 

Les règlements en question ne sont pas spécifiés 
encore. Mais les règlements en vigueur présentement 
parle des pourcentages alloués d'enseignement en 
français. 100% en 1ère et 2e années, 80% de la 3e à la 
12e année, etc. Reste à voir quels seront lesnouveaux 
règlements. 

Mais le pire, c’est que l’amendement proposé 
n'arrive même pas à satisfaire la lettre de la loi cons- 
titutionnelle, encore moins l’esprit. Dans l’article 23, 
il est clairement question ‘‘des établissements d’ensei- 
gnements de la minorité linguistique financés sur les 
fonds publics.” L’amendement de la ministre passe 
sous silence toute cette question d’institutions scolai- 
res appartenant à la minorité officielle. 

L’esprit de la loi (article 23) veut que les minorités 
officielles jouent un rôle plus prépondérant dans la ges- 
tion des écoles désignées francophones. Cela a été con- 
firmé par les décisions de certaines cours, notamment 
celle de l'Ontario et de Alberta. 

En fin de compte, l'amendement proposé par Mme 
Betkowski n’ajoute absolument rien. Vu que l’article 
23, enchâssé dans la Constitution canadienne, a pré- 
séance sur la loi scolaire de l’Alberta, le droit à l’édu- 
cation en français pour francophones est déjà acquis. 

Ce que la ministre aurait pu faire c’est de recom- 
mander des changements substantiels à cette loi sco- 
laire moribonde pour lui souffler vie et accorder aux 
francophones ce à quoi ils ont droit selon la lettre et 
l'esprit de l’article 23, ce dont les anglophones au Qué- 
bec jouissent depuis toujours, soit le droit à leurs pro- 
pres écoles francophones et le droit à un degré impor- 
tant de gestion. 

Cet amendement s'inscrit plutôt dans une stratégie 
politique de dernière heure à la veille de l’ouverture 
du procès en appel dans la cause Bugnet. Voilà un gou- 
vernement qui n’agit, en matière de droits linguisti- 
ques, que lorsqu'il est bien obligé de le faire, et même 
là, ne bouge pas plus qu’il ne faut. 


PAUL DENIS 


Franconinion 


Sans 
commentaire 


PAS DE Licence Hein ? 
Tu €s 


Doue 
CRIMINEL, 


UN 


TU AS LE DRoiT DE 
GARDER LE SILENCE, 
Mais 51 TU... 


Gine 84 >< 
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(lettres ouvertes ) 


Une barque bien menée ne va pas à la dérive 


En commençant ce chapitre sur ‘‘La valeur de la femme au foyer” écrit par Mme Lise Rivard 
de Saskatchewan, je me permets de répondre à sa lettre. 

Je l’approuve sincèrement en défendant sa cause. | 

La grande responsabilité d’un foyer, amène trop souvent de lourdes charges qu’une femme doit, 
à elle seule débattre pour assumer, tout ce dont elle est l’obligée. Ne mesurant pas ses peines, elle 
doit prendre les rennes en mains pour braver les obstacles aux exigences quotidiennes. 

On oublie par trop, la valeur de la maitresse de maison, qui apporte ses soins vigilants pour le 
confort de sa famille. 

On approuve celles qui travaillent en dehors, sûrement dû au coût de la vie. 

N'’abolissons pas une mère qui par son assiduité, et pour ne rien omettre se fatigue journellement 
dans sa tâche. Sans compter que la comptabilité entre en jeu. 

Mieux encore, elle élève ses enfants avec tendresse, par son amour maternel pour le plus grand 
bien des petits. 

En agissant ainsi, l'exemple est donné par le respect d’elle-même et pour celui de son entourage. 

C’est un cadeau offert en donnant la première éducation au point de vue santé et pour le niveau 
de l'intelligence. : 

C’est un départ important pour la formation des jeunes. on, 

Cette dame démontre grandement le besoin de demeurer dans son intérieur, en étant toute dévouée 
pour les siens. 


J'adresse toutes mes félicitations à Mme Rivard. , 
Fernande Labonté 


Morinville-Alberta. 


Toute correspondance doit être adressée à: 
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JEAN GAUTHIER 


La paroisse Immaculée Con- 
ception d’Edmonton a depuis 
quelques semaines un nouveau 
prêtre à demi-temps. Il s’agit du 
Père Roger Prieur O.M.I. Pres- 
que quarante ans se sont écou- 
lés depuis l'arrivée du Père 
Prieur dans l’ouest canadien. 
Pendant toutes ces années, le 
Père Prieur a consacré beau- 
coup d'énergie à ses études, sa 
vocation religieuse et dans 
l’enseignement. 

Le Père Prieur est né en 1923 
dans la paroisse Sainte-Cécile à 
Montréal. Troisième d’une 
famille de neuf enfants, le Père 
Prieur désirait dès sa tendre 
enfance devenir Oblat de Marie 
Immaculée. Afin de réaliser ce 
désir, le Père Prieur dû étudié 
de nombreuses années d’abord 
au Québec, ensuite en Ontario 
puis finalement en 
Saskatchewan. 

Et puis, en 1950, le Père Roger 
Prieur fut ordonné prêtre en 
l’église de sa chère paroisse 
natale de Sainte-Cécile à 
Montréal. 

De 1951 à 1968, le Père Prieur 
enseigna au Collège de Falher 
et fonda une chorale; ‘Les amis 
de la chanson’. 


De 1968 à 1975, le Père Prieur 
se vit confier la direction d’une 
paroisse anglophone Spirit 
River, dans la région de 
Rivière-la-Paix. De 1975 à 1976, 
le Père Prieur retourna aux étu- 
des à l’Université de Louvain en 
Belgique. Lors de cette année, 
il approfondit ses connaissan- 
ces en études bibliques. 


En 1976, le Père Prieur reprit 
son bâton de pélerin en direction 
de Girouxville. Il y demeura dix 
ans. 


Au début de l’été le Supérieur 
Provincial des Oblats demanda 
au Père Prieur s’il voudrait bien 
occuper deux fonctions à 
Edmonton; l’une étant prédica- 
teur de retraite et l’autre res- 
ponsable de la Maison Oblate 
Nicodème. Cette maison abrite 

‘six étudiants, cinq anglophones 
et un francophone se destinant 
à la vie oblate. Le Père Prieur 
accepta les deux fonctions. Une 
troisième fonction lui fut pro- 
posé par le Supérieur Provincial 
des Oblats. Cette-ci consistait en 
la direction de la paroisse Ima- 


KKÉEKX 


culée Conception à titre de prè- 
tre à demi-temps. Le Père 
Prieur accepta cette troisième 
fonction. Depuis son arrivée à 
Immaculée Conception, le Père 


Le Père Roger Prieur 


Prieur se dit ‘frappé par la qua- 
lité de la liturgie dans la 
paroisse”. Désireux ‘‘de bâtir 
une belle communauté chré- 
tienne vivante”, le Père Prieur 
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Le Père Roger Prieur prend charge de 
la paroisse Immaculée Conception 


croit que la paroisse Immaculée 
Conception a ‘tous les éléments 
pour cela”. 


Avec toute l'expérience qu'a 
le Père Prieur, les paroissiens 


de l’Immaculée Conception sau- 
ront s'enrichir de la présence de 
leur nouveau pasteur, même si 
à mi-temps. Bienvenue à 
Edmonton et bonne chance 
Père Prieur. 


Morinville respecte l’action de grâce 


Quand les épis dorés par la nature, ondulent sous une brise 
légère, un récolte fructueuse donne un espoir d'abondance. 

Le soleil ami fidèle au rendez-vous, un peu jalousée par les 
nuages qui le voilent trop souvent, souffle sur ses ennemis, 
mais ne réussit pas toujours. 

La végétation apeurée se redresse droite et volontaire. 

Les cultivateurs soucieux. qui au début du printemps 
sèment leurs champs,ne sont pas souvent épargnés. 

La nature fait bien les choses dit-on, mais le résultat est 
quelques fois loin d’être satisfaisant. 


La grêle ravageuse aidée par la force du vent. anéanti tou- 
tes les cultures prometteuses. La sécheresse prolongée occa- 
sionne des dégâts. 

Cependant les mois d'automne approchent et ne donnent 
aucun repis” le travail accéléré redouble. 

Quoi qu'il en soit: vénérer le Tout-Puissant, par l'action 
de grâce, reflête la gratitude d'une pensée profonde et divine. 


Fernande Labonté 


GRAND PRIX: Le grand dictionnaire encyclopédique Larousse en dix volumes 


offert par Les Éditions Françaises et la Librairie Le Carrefour. 


LE CAFÉ SHO%, le radio-réveil de 6h00 à 9h00 tous les matins 


de la semaine. 


4Æû Radio-Canada 
ee? CHFA/Alberta 
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Un Café Chantant.… 
Dansant.…. Poétisant… 


MIREILLE PREVOST 


Vous y étiez aussi... je vous y 
ai vurire, chanter et applaudir! 
Et oui, c'est le vendredi 12 sep- 
tembre 1986 à 20h30 qu'avait 
lieu une autre édition du Café 
Chantant, sous le toit de la Boîte 
à Popicos. Pendant plus de trois 


heures, un public bien vivant a 
accueilli un éventail éclectique 
d'artistes amateurs, tous 
ambassadeurs de la francopho- 
nie. Acadiens, Franco- 
Albertains ou Québécois, ils ont 
su créer cette ambiance chaleu- 
reuse canadienne-française que 
nous aimons tant. Cette soirée 


° Fort McMurray 


C'est le départ 


Encore une fois, il faut se résigner, l’été chose du passé. 
Par contre, la vie ne s’arrête pas pour autant, surtout la vie 
en français à Fort McMurray. Les différents représentants 
des comités se sont réunis lundi le 8 septembre pour annon- 
cer et discuter des projets qui marqueront la rentrée 
d'automne. 

Évidemment ces projets n’auront de sens que dans la 
mesure où les francophones y répondront massivement. Les 
activités qui sont mises en place ont toutes un but commun, 
donner la possibilité aux francophones de Fort McMurray de 
vire le plus possible dans leur langue maternelle. 

Plusieurs projets verront le jour au cours des prochaines 
semaines et si l’envie d’y participer vous prend, n’hésitez sur- 
tout pas à venir nous rejoindre, d’ailleurs nous comptons sur 
la présence de tous et chacun. 

Votre participation est non seulement souhaitable, elle 
devient essentielle si l’on veut faire de l’ACFA une associa- 
tion vivante et dynamique. Si vous désirez vous impliquer 
davantage, sachez que vous serez toujours les bienvenus (es). 
En devenant bénévole à l’'ACFA vous agrandirez le cercle 
déjà important de tous ceux qui ont choisi de se donner les 
moyens de vivre en français. Le portes sont ouvertes et cha- 


eun pourra y trouver sa place. Pour en savoir davantage lisez . 


toujours votre Franco et passez faire un tour au 
CARREFOUR 
A ne pas manquer cet automne: 
Ligue de Wally ball; 
Pré-maternelle ‘Pomme d’Api”’; 
Cassettes vidéo en français (VHS); : 
Brunch francophone (28 septembre); 
Messe française. 


McCUAIG DESROCHERS 


avocats et notaires 


Stanley H. McCuaig, c.r. (à sa retraite) 


Eric À. D. McCuoig, cr. 
John A. Beckingham, cr. 
Robert M. Curtis 

aussi du Barreau du T.N.-O. 
Anne S. de Villars 

John J. Gill 

Karen D. Swartzenberger 


Louis À. Desrochers, cr. 
Branny Schepanovich 
Lorimer B. Dawson 

Frons F. Slatter 

aussi du Barreau de l'Ontario 
Pierre C. Desrochers 

Kim Grof 


500 Banque de Montréal 
10199, 101 rue 
Edmonton (Alberta) T5J 3Y4 
Tél.: 426-4660 


ous lerons a renrercier 


Tous nos amis et voisins 
pois feur nide généreuse d 
Leur chaleureuse sympathie 
aux jours difficiles de deuil 
pou” sobre fils 4 frère — 

Francois 
La famille Gilbort £ Marie 


© c 


était organisée par le groupe 
des Jeune Entrepreneurs Fran- 
cophones d’Edmonton. 

Le maître de cérémonie Gil- 
les Denis alias ‘‘Monsieur Per- 
ron”’ nous a présenté chaque 
numéro dans un langage aussi 
coloré que son costume. Vêtu tel 


per activement. 

Des chanteurs. des chanteu- 
ses, inspirés par les grands 
noms de la chanson française 
nous ont transportés l’espace de 
quelques instants vers les 
Vieux-Pays. 

Malgré une assemblée tumul- 


… Jeunes 


_ Entrepreneurs 
Francophones . 


un ancien Canadien, il nous a 
ramené plus d’une fois trois 
cents ans en arrière, à la 
colonisation. 

Nanti de sa guitare, de son 
harmonica, de ses cueillères et” 
de son ‘‘gigueux de bois”, Jac- 
ques St-Onge a su réchauffer 
l'atmosphère de la salle par ses 
rythmes endiablés qui nous rap- 
pelaient les veillées du bon 
vieux temps. C'est d’ailleurs 
comme si nous y étions puisque 
chacun de nous pouvait partici- 


tueuse, Jean Gauthier a partagé 
avec nous quelques lignes de sa 
poésie émouvante. 

Quelques ensembles musi- 
caux se sont également partagé 
la vedette. Soulignons entre 
autres la performance excep- 
tionnelle du groupe Momarlou 
composé de Louise Giroux, 
Monique Raymond et Richard 
Marck. Leurs chansons, bien 
choisies pour la circonstance, 
ont été chaudement appréciées. 

Encore une fois, la troupe de 
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UNE LECTURE dONT 
ON NE PEUT SE PASSER! 
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Des études 
universitaires 

et une carriere 
d'avenir 


Voilà ce que vous offrent . 
les Forces armées canadiennes. 


danse folklorique La Girandole 
nous a divertis en nous présen- 
tant quelques sauteries issues 
du patrimoine 
canadien-français. 


Cette soirée se termina gaie- 
ment autour d’un goûter après 
lequel nous sommes sans doute 
tous repartis à la maison en 
chantonnant, en sautillant, ense 
remémorant les moments exal- 
tants de ce Café Chantant. 


Pour chacun, ce fut enrichis- 
sant, j'en suis sûre! Le specta- 
teur de ce jour serait-il la 
vedette du prochain Café Chan- 
tant? Alors, à l’année pro- 
chaine. dans les coulisses 
peut-être. 


Construction de Défense 
Canada lance un appel 
d'offres pour l'amélioration 
des contrôles mécaniques 
aux hangars 3, 4, 5 et bâti- 
ment 301 (dossier 


"ED62710) et les rénova- 
tions au bâtiment 210 Lan- 
caster Park {dossier 210) à 
bfc Edmonton (Alberta). La 


date limite prescrite de 
réception des soumissions 
pour le dossier ED 62710 
est le 30 septembre 1986 et 
pour le dossier ED69919 est 
le 1 octobre 1986. Pour de 
plus amples renseignements 
s'adressser à la section des 
plans à Ottawa (613) 
998-9549. 


_ Canadi 


Le Programme de formation d'officiers 

de la Force régulière offre, aux étudiants possédant 

la formation requise, les avantages suivanis: 

+ Le gratuité des études à l'un de ses collèges militarires. 

e Un salaire garanti pendant la durée du cours. 

« L'accès à un vaste choix de programmes universitaires 
accrédités du ler cycle. 

° La possibilité de pratiquer de nombreuses 
activités sportives et culturelles. 

e Un emploi assuré après l'obtention d'un diplôme. 


C’est votre choix, votre avenir 


Pour plus de renseignements concemnant les exigences 
et les avantages des divers programmes de formation 
d'officiers, visitez le centre de recrutement le plus près de 
chez vous ou téléphoneznous à frais virés Consultez les 


Pages jaunes sous la rubrique «Recrutement». 


DR ea cn te 


D | Fraupré a 


" [D Canad* 
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L'ESSENCE 
SAVOIR 


Depuis que l'être humain a appris à marcher, nous sommes 
en quête de meilleures façons de nous déplacer et de nouvelles 
sources de propulsion. 

À EXPO 86, à Vancouver, on peut voir tout un parc de 
véhicules électriques et, pour la première fois au Canada, un 
système de transport en commun rapide propulsé par champ 
magnétique. On peut aussi en apprendre beaucoup sur 
les carburants de rechange pour les voitures, comme le gaz 
propane, le gaz naturel et même l'alcool. 

Que nous réserve l'avenir? Allez donc savoir... 

Tenez-vous au courant des plus récents progrès tech- 
nologiques et découvrez les innovations de l'avenir dans le 
domaine de l'énergie des transports. 

Écrivez à: L'essence du savoir 

Energie, Mines et Ressources Canada 
580, rue Booth 

OTTAWA (Ontario) 

KIA OE4 

Vous serez étonné de découvrir ce qui s'en vient. plus 
vite qu'on pense. 


_ Se renseigner ça paye! 


\ 


Énergie, Mines et Energy; Mines and 


” © Ressources Canada Resources Canada oo | 7 A IUT 
: L'Hon. Marcel Masse,  Hon. Marcel Masse, | Lio —. ahdà d 


Ministre Minister 
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Livret gratuit pour automobilistes 


économes 


Le guide des économies at 
volant. livret d'Énergie, Mines ct 
Ressources Canada, vous propose 
diverses manières de diminuer fa 
consommation d'essence de votre 
voiture et d'en aHonger la durée. 

Depuis 1978. Le guide des 
économies au volant a offert à des 
milliers de Canadiens des conseils 
simples sur Fachat, lt conduite et 
l'entretien des véhicules neufs et sur 
ls façons d'économiser argent et 
ÉNCrric. 

Le hvret explique comment 
de meilleures habitudes de conduite 
ct un entretien périodique raison- 
nable peuvent se traduire par des 
économies appréciables pour l'auto- 
mobiliste. 


Par exemple, savez-vous qu'en 
plus d'être dangereux, un pneu qui 
manque d'air S'use plus vile et vous 
fait gaspiller du carburant? D'après 
le livret, il faut vérifier Lt pression 
des pneus au moins deux fois par 
mois, avant de se mettre en roule: 
ils devraient être gonflés à la pres- 
sion indiquée dans le manuel du 


propriétaire. Cette simple  pré- 


Les dix comman- 
dements de 
la conduite 
automobile 


1. Gonflez vos pneus à la pres- 
Sion maximum recommandée. 


caution peut à elle seule vous faire 
réduire votre consommation de 
carburant de 4 %. 

Pour économiser l'essence, on 
recommande également de changer 
les pneus d'hiver au début du prin- 
temps ct d'utiliser des pneus à car- 
casse radiale plutôt que des pneus à 
nappes CroIsécs. 

Vous pouvez aussi faire des 
économies en faisant usage du sys- 
tème de ventilation passive de la 
voiture plutôt que de baisser Îles 
glaccs ou d'utiliser le climatiseur. 

L'emploi du climatiseur dans 
une circulation où on doit effectuer 
de nombreux arrêts augmente la 
consommation de carburant de 8 à 
12 . selon le Guide. De plus. le 
climatiseur affecte la consommation 
même lorsqu'il n'est pas en marche, 
du seul fait de son poids. 


Vous pouvez encore réduire la 
consommation d'essence en plani- 
fiant vos déplacements: il est sou- 
vent possible de faire plusieurs 
courses à l’occasion d'une même 
sortie. (On cstime que Îcs parcours 
de moins de 8 km comptent pour 


30 % de la consommation.) Et pour- 


quoi ne pas partager avec d’autres 
les déplacements ct les frais? Le 
covoiturage réduit la consomma- 
tion d'essence, la circulation et la 
pollution. 

L’automobiliste bien organisé 
a aussi plus de temps pour se rendre 
à destination. [1 n'a pas besoin de 
faire d'excès de vitesse, d'accélérer 
précipitamment ou de freiner brus- 
quement, pratiques qui augmentent 
la consommation de carburant cet 
l'usure de la voiture. 

Il y a d'autres façons d’écono- 
miser essence ct argent: respecter la 
vitesse limite, accélérer graduelle- 
ment mais avec décision quand vous 
vous insérez dans la circulation, 
éviter les départs et les arrêts sou- 
dains ct prévoir les mouvements de 
circulation. 

Le meilleur conseil du livret: 
ne conduisez qu'en cas de besoin 
récl. I y a d’autres façons excel- 
lentes de se rendre à destination: la 
marche, le vélo ou le transport en 
commun. Même si votre voiture 
vous est indispensable. rien ne vous 
empêche de l'utiliser de manière 
cfficace. 

Énergie, Mines et Ressources 


A vendre 
6000" Edifice commercial auec maison 


à 3 chamtnes à coucher 
à Güendon, lente. 


dur 1.57 acrea de terrais 
Tél.: 426-0075 


Royal Park Real Estate, Edmonton 


Douce 


2. Vérifiez la pression de vos GOVERNMENT OF ALBERTA 
pneus au moins deux fois par 
mois. 
3. Assurez-vous que votre moteur Gouvernement de la 
est toujours en bon état. Ê , 
4. Plutôt que de voyager seul, province de Î Alberta 
pratiquez le covoiturage. Vente publique de terrain 
5. Respectez les limites de vitesse 
(la majorité des véhicules con- 
somment environ 10 % moins 5 x 
de carburant lorsqu'ils roulent L'avis est pour la présente donné que sous les mesures de la 
; * ss le Recouvrement des taxes, Alberta Municipal Affairs 
à 90 km/h plutôt qu'à 100 Loi sur | "ha P 
offrira à vendre, par vente aux enchères, dans le Bureau de 
km/h). Alberta Municipal Affairs, Bureau des Estimations, Edifice pro- 
6. Servez-vous de la ventilation | vincial, 4004 - 50 avenue, Bonnyville, Alberta le mercredi, ler 
passive plutôt que de baisser octobrte, 1986 à 14h00, les terrains suivants: 
les glaces ou de mettre en mar- District d’améliorations no.18 
che le climatiseur. 
7. Planifiez vos déplacements afin 
d'éviter Les embouteillages. Pr. of Sec. Sec. Twp.  Rée. M. Arca 
8. Évitez de faire plusieurs NE. 34 62 
voyages lorsqu'un seul SURIL. (C. of T. 8520105360) 
9. Anticipez les arrêts ct évitez ÊN.W. 25 63 7 4 159.00 
les départs brusques: vous rÉ- (C. of T. 221-Y-268) 
duirez votre consommation de [S.W. 36 63 7 4 153.68 
carburant et l'usure des freins . Of T. 221-Y-268) 
cl des pneus. . Plan 
10. Pour économiser, conduisez de 
façon prudente et raisonnable. 7621288 
C. of T. 772185107 
Be ET RTE (C. of T. 812035587) 


tion du Ministre des Affaires m 


Réservant hors de cela toutes 


Daté à Edmonton, Alberta, 16 


Moi, je lis 


. Of T. 812035586) 


Chaque morceau de terrain sera vendu, moyennant l’approba- | 


| assujettie à la surenchère et aux restrictions et conditions con- 
tenues dans le certificat actuel de titre. 


Les termes et conditions de la vente seront annoncés à la vente, 
ou sont disponibles chez le soussigné. 


Les dégagement est possible avec le paiement des arrérages 
de taxes et les coûts en tout temps avant la vente. 


unicipales, et chaque vente sera 


mines et tous minéraux. 


juillet, 1986. 
A.R. Grover 
Sous-ministre 


LE FRANCO 


Canada offre également au public 
Le calculateur des économies au 
volant. Facile à utiliser, il comporte 
un registre où l’on peut inscrire les 
distances parcourues et les achats 
d'essence. 

Le nouveau Guide des écono- 


mies au volant sera disponible à 
compter de septembre 1986. Pour 
obtenir un exemplaire gratuit, écrire 
à Direction des communications. 
Energie. Mines et Ressources 
Canada. 8° étage, 580. ruc Booth, 
OTTAWA (Ontario) KIA 0E4. 


Le 25 septembre à 19h00 


‘LES RETROUVAILLES" 


de l'ACT A. 
Bioionat 
d'Edmonton 
Vous 
Invite... 


Souper au Westcliffe 


ARMS (9909-1110 rue) 
$10.00 par personne 


pour achat de béllet 


(au plus tard 2 jours avant 
le souper-causerie): 


469- 


44071 


L'automne marque souvent le 
retour à nos habitudes délaissées 
_ pendant l'été. C'est pourquoi l’'ACFA 
vous invite à assister à son 


B 


PRANCOPRONE 


Dimanche le 
28 septembre 1986 


Entre 10h00 et 14h00 
Lieu: Mackenzie Park Inn / 


Grégoire 


ADMISSION: 
$7.25 - adultes 


$4.25 - enfants {12 ans et moins) 


Le 20 septembre 1986 à 20h00 


l'ACFA 


Régionale de Fort 


McMurray vous invite à prendre 
part à sa traditionnelle 


uchette 
Lé dinde 


- disco-mobile 
- blé d'inde et bar 
- prix de présence 


ADMISSION: 
$8.00 pour les membres de l'ACFA 
$10.00 pour les non-membres 


Lieu: Father Beauregard Edu. Com. Centre 


{Abasand) 
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L% Transport Transports 
Canada : . Canada 


Les bücherons: déjà 130 
spectacles à Vancouver 


Airports ‘ Groupe dè gestion 
Authority Group des aéroports 


Appel d'offres 


Les SOUMISSIONS CACHETÉES pour les projets ou services ci- 
après mentionnés, adressées au surintendant régional, maté- 
riel et service de contrat, région de l’ouest, transports 
Canada, pièces 5 - 157, 9820 - 107 rue, Edmonton, Alberta, 
TSK 163 et endossées avec le nom et le numéro du projet seront 
reçues jusqu'à 14h00 heure d'Edmonton à la date limite spéci- 
fiée. Les documents de soumission sont disponibles du bureau 
ci-haut mentionné, téléphone 420-3932, télex 037-2469 sur 
paiement du dépôt demandé pour chaque ensemble de documents 
de soumission requis sous forme d’un chèque établi à l'ordre du 
receveur général du canada. 


DOSSIER DE SOUMISSION: N4672 


Projet: RÉNOVATIONS ET DIMINUTION DE L'AMIANTE au 8e 
étage de l'édifice de l’aérogare, aérogare international d'Edmon- 
ton, Alberta. 


Session d'information sur le site avant les soumissions: Une 
session d'information sur le site, avant les soumissions, aura lieu 
à 9h00 lundi, 29 septembre, 1986. Rénovations et diminution 
de l’amiante au 8e étage de l'édifice de l'aérogare international 
d'Edmonton. Tous les entrepreneurs sont encouragés à assister 
afin d'obtenir toute clarification nécessaire. 


Date limite: 6 octobre, 1986 Dépôt: 100.00$ 
Le spectacle “Les Bûcherons” présenté par Gig-à-Musique bien connu dans l’ouest du pays est Informations techniques: 1. Dwäyne Willmer, IP. tél. 
très apprécié a l’expo de Vancouver. Gig-à-Musique est le nouveau nom que Gilbert Parent a choisi 420-3924. 2. Eldred Barr Architecte à l'att. de: Tom Van Driel, 
pour sa compagnie artistique. En effet, lui et sa partenaire Amélia Kaminski, nos dignes représen- tél. 423-6606. 
tants de la joie de vivre canadienne-française, voient leur contrat rallongé d’une semaine, cela après Les documents de soumission peuvent être étudiés aux deux 
déjà six semaines de franc succès. Cela représente plus de 130 spectacles à cette exposition interna- bureaux de l'Association de la construction d'Edmonton: à l'Asso- 
tionale. Dès leur retour, ils s’envoleront pour une tournée dans les Territoires du Nordouest. ciation amalgamée de la construction de la C.B.. succursale de 
Ceux qui sont intéressés à en savoir plus long sur ce spectacle ou sur Gig-à-Muslique n'hésitez Vancouver: au Service des plans de construction - Burnaby: à 
pas à communiquer au 450-4051 l'Association de la construction de Peace-River; el à l'Associa- 
tion de la construction de Calgary. 
0000062000000000000000006066000003060000 INSTRUCTIONS 


POUR ÊTRE CONSIDÉRÉE CHAQUE SOUMISSION doit être sou- 
mise sur les formules fournies par la Ministère et doit être accom- 
pagnée d'une sécurité spécifiée sur les documents de soumission. 
Les soumissions doivent être soumises dans l'enveloppe fournie 
les dépôts pour les documents de soumission seront remboursés 
sur retour des documents en bonne condition dans le mois qui 
suit la date de l'ouverture des soumissions. 


Le Ministère n'acceptera pas nécessairement ni la moins élevée 
ni aucune des soumissions. 


j 


N 


° Pour perdre du poids, | 


mangez moins. 
Ts) Pour être en forme, æ 
_e{_) faites plus d'exercice. 


Ji 


Deux cent personnes se sont réunies dernièrement pour s'amuser lors d'une épluchette de —— © © 


blé d’Inde à l'invitation de l’'ACFA de Bonnyville. 


WALLE 


‘On ne pourrait choisir mieux pour 
nous représenter en tant que membre 
du Parlement” 

L’'honorable Peter Elzinga, à 
Ministre de l’agriculture, Alberta 4 


Sherwood Park: 


Venez nous voir à l’un de nos bureaux: Park Professional Centre 
Publié sous l'autorité de St-Albert: 8 rue Perron 102, 1606 Sherwood Drive, 
A id de Téléphone 459-9093 Téléphone 467-9603 


Agent officiel de Walter Van Da Waïle 


te. nn 
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e Controverse 


(suite de ia page 1) 


N'ayant pas reçu de réaction 
officielle de Mgr Roy (qui 
devait agir dans l’idée de 
l'ACFA comme porte-parole 
des évêques de l'Alberta), 
l'association décidait au début 
de juin de publier dans les pages 
du Franco le ‘Mémoire’ aux 
évêques”. L'association agis- 
sait à ce moment sans savoir 
qu'il n'existe pas au niveau de 
l'Alberta de corps provincial 
formel regroupant l’ensemble 
des évêques albertains. Par 
conséquent Mgr Roy ne pouvait 
être mandaté officiellement 
pour être leur porte-parole. 

Le son de cloche de l’évêque 
qui décidait de se prononcer en 
son nom personnel dans le 
FRANCO du 25 juillet devait 
alors semer l’amertume et la 
consternation chez les diri- 
geants francophones. 

Le 24 août, à l'invitation du 
prélat, une délégation de 
l'ACFA se rendait à Legal pour 
un tête-à-tête avec l’évêque. Les 
responsables lui font part alors 
directement de leurs préoccu- 
pations quant aux services reli- 
gieux en français souvent défi- 
cients dans les paroisses et dio- 
cèses albertains. 

Tout en encourageant leurs 
démarches pour la reconnais- 
sance des droits des Franco- 
Albertains, l'évêque de St-Paul 
opte alors plutôt pour le statu 
quo quant à son engagement 
vis-à-vis l'assimilation des 
paroisses. Mgr Roy invoque à 
nouveau la responsabilité des 
laïcs dans ce domaine. 

L'ACFA est à ce moment en 
butte à un différend avec l’évé- 
que sur le fait par exemple que 
ce dernier n’accepterait jamais 
qu’on divise les paroisses en 
deux, l’une française l’autre 
anglaise. 

Entre temps et depuis la ren- 
contre de Legal, une correspon- 
dance entre l'ACFA et diffé- 
rents évêques et personnalités à 
travers le Canada a démarré. 
De plus, on espère du côté de 
l'organisme francophone ren- 


: Se <—- 
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Pour tous vos besoins en assurance 


contrer au mois de décembre 
prochain l’ensemble des évêé- 
ques de l’Alberta pour mettre la 
question sur le tapis lors de leur 
rencontre informelle. 

La polémique qui oppose 
l’évêque de St-Paul a débordé 
depuis ce simple cadre. A plu- 
sieurs endroits en Alberta, 
membres du clergé et laïcs ont 
pris l’occasion de ce débat pour 
prendre eux-même position. Et 
l'unanimité est loin d’être faite! 
M. L'abbé Henri-Paul Lyonnais 
tout nouvellement nommé à 
la charge de la paroisse St- 
Joachim à Edmonton repré- 
sente bien le courant important 
de membres du clergé franco- 
albertain sympathiques et 
d'accord avec la position adop- 
tée par Mgr Roy. Celui-ci croît 
que le clergé doit se ‘retirer de 
la question du bilinguisme”. 

Par ailleurs, sans commenter 
d'une façon ou d'une autre la 
position de l’évêque de St-Paul, 
Mgr Fernand Croteau de Morin- 
ville affirme: ‘C’est moi dans 
ma paroisse qui décide de la 
question de la langue”. Par la 
force des choses, celui-ci dit 
assumer le leadership pour 
répondre aux besoins en fran- 
çais de certains de ses parois- 
siens. “‘Si je ne le fais pas, ça va 
être la chicane!”’ confie-t-il. 
Celui-ci admet cependant que ce 
ne sont pas tous les prêtres 
canadiens-français qui sont 
prêts à adopter cette attitude. 

Autre membre du clergé, un 
enseignant, le Père Ubald 
Duchesneau pense que tout le 
débat actuel doit maintenant se 
faire au niveau théologique. Le 
religieux fait valoir que l’accent 
n'a pas assez été mis sur le prin- 
cipe théologique de l’incultura- 
tion de la foi. En d’autres ter- 
mes, celui-ci estime que l'Eglise 
et l’ensemble de la commu- 
nauté chrétienne ont une res- 
ponsabilité évidente à jouer au 
plan culturel et linguistique 
lorsqu'il s’agit de célébrer la foi 


par la liturgie, les homélies, la 


prière etc. 


ÆRN 


Fattes-le donc, 
pour voir! 


EG 
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-personnel.commercial-vie-invalidité 


À re 


8327F - 82 avenue 
Edmonton, Alberta TéC 022 


DUROCHER, MACCAGNO, 
MARNING & SIMPSON 


avocats et notaires 
suite 801, Esso Tower 
10060 avenue Jasper 
Edmonton, Alberta Tél: 420-6850 


DR. R. D. BREAULT 


DENTISTE 
Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302. 8225 - 105e rue, Tél: 439-3797 


Ron Poirier, m.ed., président 


Domicile: 465-3455 
Bureau: 468-2435 


T5J 3R8 


Léo Ayotte 


Téléphone: 422-2912 
202, 10008 - 109 rue, Edmonton, Alberta T5J 1M4 


e Bousculades 


(suite de la page 1) 


tains élèves à l’école Maurice 
Lavallée a semé la confusion 
sur l’avenir du projet initial. 

Le 5 septemre, le surinten- 
dant régional M. Mel Klotz ren- 
contrait le directeur de l'école 
M. Léonard Rousseau pour lui 
demander qu’on regroupe tout 
de suite les élèves selon 
l'ethnicité. 

L'opération pour reclasser 
certains élèves alors que 
l’année scolaire est déjà enta- 
mée et que les classes sont déjà 
formées devait débuter cette 
semaine. 

En filigrane à ces bouscula- 
des à la sauvette, il faut noter la 
tenue dans quelques jours du 


26,27,28 
20:00 HRE 


DR. COLETTE M. BOILEAU 


DENTISTE 
9634 - 142e rue 
Centre d'Achat Crestwood 
Edmonton (Alberta) 
Téléphone: 455-2389 


SEPTEMBRE 


procès en appel dans la cas 
Bugnet à Edmonton sur les 
droits scolaires des 
Franco-Albertains. 

Selon une source sûre, puis- 
que dans sa plaidoierie, le Gou- 
vernement affirme qu'il existe 
une école secondaire française 
à Edmonton. Il fallait que la 
réalité se conforme au plus tôt 
à cette affirmation. 

Au Gouvernement, on aurait 
alors penser se servir du levier 
des fonds attendus pour forcer 
la commission à activer sans 
délai la francisation de l’école. 

Rappelons que ces fonds ne 
viennent pas en réalité du 
ministère albertain de l’Educa- 


tion. Ceux-ci proviennent d’un 
programme spécial fédéral des- 
tiné aux projets en éducation 
pour les francophones 
uniquement. 


Cependant, le gouvernement 
provincial agit comme intermé- 
diaire entre la commission sco- 
laire qui fait une demande et les 
responsables à Ottawa. Les 
demandeurs doivent s’engager 
pour leur part à investir 50% des 
sommes pour réaliser le projet. 
Ces sommes avant de parvenir 
à leur destinataire doivent 
cependant transiter par le pro- 
vincial qui peut stopper à tout 
moment l’arrivée des chèques. 
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PRÉSENTE 


ADMISSION : 


THÉÂTRE POPiCOS 
(8520-91 RUE) 


C.P. 8 

Edmonton, Alta 
Grande Prairie, #400, 
Dawson Creek.C.B. #19 


‘“Cadrin Denture Clinic” 


Bernard Cadrin 


Edifice G.B.. 9562 - 82e avenue 
Entrée ouest, plancher principal 
Bur: 4396189 Rés: 465-3533 


Ayotte Piché insurance 
Services Ltd. 


Assurances. commerciale, automobile. maisons. vie. 


Raymond Piché 


PAUL J. LORIEAU 
Té].: 439-5094 


104 ave & 120 rue 
Edmonton (Alberta) 


RÉSERYVATIONS : 


BoiTE À PoOPICOs 


$ 5% ADULTE 
$ 3% ETUDIANT / 

ÂGE D'OR 
469-7193 


Benoiton & Associés Ltée 
Comptabilité - Impôt 


601, Station L 

T6C 4J4 Tél: 469-9694 
9835 - 101 ave.Tél:532-3587 

, 1405 - 102 ave.Tél:782-2840 


Collège Plaza, 
8217 - 112e Rue 


_ 


R.G. (Guy) OUELLETTE 


Directeur des ventes (Nouvelles voitures) 


TÉL.: 488-4881 


CROSSTOWN 


DDR mL ET PIE MER son de de es de 


Bonn yville 10 ans plus tard 


: Au moment où l’ACFA de Bonnyville s’interroge sur l'avenir du Centre culturel et au moment où le budget 
_ne permet plus de conserver le centre ouvert que pour un autre mois et que la population doit réagir par rapport 
à la nouvelle politique locale de l’enseignement nous avons cru bon de réfléchir sur ces questions en publiant 
des extraits du rapport de 1976 intitulé “‘Bonnyville en question”. “ 
0 CU .  . . . Lionel Remillard 


: Au printemps 1975 les membres du Conseil régional de l’A.C.F.A. de Bonnyville s’interrogeaient sur la prio- 
rité des activités de l’Association. D'une part, on a suggéré un camp d'été pour jeunes et d'autre part on a dit 
de simplement maintenir les activités déjà en marche. Afin de vraiment connaître les besoins de la population, 
l’idée d’un sondage a été mentionnée. Certains membres du Conseil régional avaient entendu parier d’un projet 
communautaire subventionné par le Secrétariat d'État. L'agent de liaison avait alors été invité à Bonnyville. 
- Ala suite de sa visite, et sur présentation au Conseil général, la responsabilité du projet a été confiée à Donald 
. Cyr appuyé par Jean-Claude Lajoie. 7 
. Avec l’aide de Henri Lemire la formule de demande de participation au programme du Service communau- 
] taire étudiant a été envoyée au Secrétariat d'État. C’est ainsi que le 20 mai, le comité culturel de l’A.C.F.A. 
régionale de Bonnyville a appris l'acceptation du projet tel que proposé. 
. Par ce projet l'A.C.F.A. régionale se donnait les objectifs suivants: 
- - : 1. remettre en question le rôle de l’Association. 
-. - 2. permettre à des étudiants de s'impliquer au sein de l'Association et participer à son changement et à 
. 80 épanouissement..." ... . u ; | 
8. connaître’ et répondre aux besoins économiques, sociaux, culturels et éducatifs des francophones de la 
. ‘régionale de Bonnyville. . | 
:: : 4 augmenter le bénévolat et la participation au sein de l’Association. 
5. apprendre à-reconnaître et à utiliser les ressources humaines et autres de la région. 
|: 6: faire connaître l’Association‘et ses comités dans la région de Bonnyville. 
-" Le comité du projet était composé des membres suivants: Henri Lemire, René Dallaire, Jean-Claude Lajoie 
|: (animateur) Simon Dallaire et Donald Cyr (responsable). 


|. Finalement les enquêteurs on réussi à interviewer 483 personnes, soit 48% de la population francophone. Les 


‘répondants se regroupent en 264 familles sur les 445 foyers existants à Bonnyville (406), La Corey (53) Fort Kent | 
| quées en français, par exemple, 


:.(24)'et touchant tous les niveaux d’âge, 15 à 70 ans, ét toutes les professions existantes dans la région. 

: ! Lés données indiquent une diminution, avéc le temps, de l'usage du français au sein de la population locale 
: juche française et ün affaiblissement:de la.position du français dans la communauté, Cette constatation 
: n’a rien de surprenant; ‘elle a séuüvent'été'faite, Mais les données indiquent aussi que l'usage du français à la 
maison, bien qu’il Soit une condition nécessaire àila conservation de la langue et de la culture françaises, n'est 
: point suffisant pour l’assurer...Il'est difficile;'d’ailléurs, de voir comment uné langue et une culture peuvent s'épa- 
- riouir si elles sont restreintes entre les quâtre murs d’une maison. Qui est-ce qui se donnerait la peine d’appren- 
‘‘dre’et de persister à parler une langue qui n’est d'aucune utilité dansla vie sociale, économique et culturelle 
: de la communauté? ©: :: PUR CU 


C’est l'usage du français dans la communauté auquel il faut viser, et que l’usage à la maison reflètera cet 
usage dans la communauté. La langue française doit apporter quélque chose de plus à la personne qui a parle; 
“faut viser, non pas à‘ une langue qui se maintient, qui survit.et vivote, mais à une langue qui s'épanouit. 
.… Les recommandations sont les suivantes: © 
1. Domaine de l'éducation: : 
"Que l'A.C.FA. continue ses efforts, au niveau local, pour augmenter le nombre et la variété des cours offerts 
en français dans les écoles; et, au niveau provincial, qu’elle continue à faire des pressions auprès du gouverne- 
ment pour permettre l’enseignement entièrement en français dans les écoles albertaines, sauf pour les cours 
d’anglais. AU ee St ete | 
Que l’A.C.F".A. prenne en considération,-comme solution ultime, la possibilité d'établir des écoles unilingues 
françaises. ©: .: .. ce 
22, La communauté. © Port re ° 
Que l'A.C.F.A. encourage, de façon générale; une plus grande présence du français däns la vie communau- 
- taire, et plus précisément: D 


:_- qu’elle organise et soütienine, directement ou par le truchement des autres organismes francophones, des 
activités sociales et culturelles en français. : . 

”..< qu'élle.encourage le bilinguisme dans les agences gouvernementales et dans les maisons de commerce. 

- .- que PA.C.F.A:s’occupe de la promotion du Franco, de la radio et de la télévision française dans les foyers, 
‘les écoles et aüprès du public en générai. ” ° 
‘:..- que l’AC.F.A. fasse pression pour une meilleure couverture des nouvelles et des activités provinciales et 
‘locales francophones de l'Alberta. ‘ …. . | oo 
: Lesondage à révélé que 241 répondants soit 51.6% étaient membres de l’A.C.F.A. et que 34.7% des autres avaient 
"déjà été membres." |" re nt RE : 


ue 1 


AC.F:A: maintienné les services d'animation et de secrétariat. 
C t-l’appui-de:la population pour ouvrir un Centre francophone. 
nfienne et améliore ses activités sportives, culturelles, sociales. 


; 
, 


améli 


1976; À l’océasion du 10e anniversaire de la publi- 


Vérification interne 


Une organisation spécialisée dans la vérification interne et qui occupe 
une place très en vue dans l'équipe de direction de notre client, 
entreprise d'envergure, cherche à pourvoir ‘‘n poste de vérificateur 
interne dans sa division d'Edmonton. Rele ‘ant du Président, cette 
organisation assure. un éventail complet de services de vérification 
(financiers, opérationnels, généraux) à l'échelle nationale. Ce poste 
vous fournit une occasion sans précédent d'élargir vos talents de 
vérification traditionnelle et de mettre à l'épreuve vos capacités de 
résolution de problèmes. 


Les candidats à ce poste doivent posséder un titre professionnel et 
une expérience confirmée de la verification dans les secteurs privé ou 
public. Des capacités reconnues de gestion de projet pour des 
vérifications à grande échelle sont exigées, de même qu'une grande 
mobilité. Le bilinguisme serait un atout. 


Si vous êtes disposé à relever les défis et à explorer les horizons 
nouveaux offerts par ce poste, envoyez votre curriculum vitae, sous 
pli confidentiel, à: 


Canadian Recruitment Communications Inc. 
Communications de recrutement du Canada inc. 


Service confidentiel CRC 


2890, rue Albert, bureau 703/12, Ottawa (Ontario) K1P 5G8 
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+ Dans le quartier Bonnie Doon 


Cours de ballet 
ou de jazz en français 


Communiqué: De plus en plus. 


{les francophones choississent 


d’élire domidile dans le quartier 
Bonnie Doon où se trouvent plu- 
sieurs institutions importantes 
dont l’école élémentaire Mau- 
rice Lavallée, la paroisse St- 
Thomas, la Caisse Francalta, la 
Faculté Saint-Jean, les bureaux 
de Francophonie Jeunesse de 
l'Alberta, l'Association des 
Scouts et guides, l'Alliance cho- 
rale Alberta, l'Association 
canadienne-francaise de 
l'Alberta régionale d'Edmon- 
ton, le Manoir St-Thomas (rési- 
dence pour l’âge d’or) eton en 
passe. 


Les services en français aug- 
mentent avec la population 
francophone. Déjà plusieurs 
activités sportives sont prati- 


le hockey, la natation, etc... 


Ballet/jazz 
Voici qu'une nouvelle activité 
est offerte aux enfants qui 


s'intéressent au ballet et au 
jazz. 


&- ©- © ©S- ©. 


Connelly McKinley 
Ltd. 
Salon funéraire 


10011 - Lide rue 
Edmonton (Alberta) 
422-2222 


9 Muir Drive 265 rue Fir 
St-Albert Sherwood Park 
458-2222 464-2226 


Paroisses francophones 


Messes 
du dimanche 


Immaculée Conception 
10830 - %6e rue 
Dimanche: 10 h 30 


St-Albert 
Chapelle Connelly McKinley 
9 Muir Drive 
Dimanche: 10 h 00 


Ste-Anne 
16422 - 99A avenue 
Dimanche: 11 h 00 


St-Thomaäs d'Aquin 
8760 - Be avenue 
Samedi: 19h 
Dimanche: 9hetilih 


St-Joachim 
9928 - 110e rue 
Samedi: 17 h 00 
Dimanche: 10 h 30 


Ste-Famille à Calgary 
1719 - 5e rue 5.0. 
Samedi: 17 h 00 

Dimanche: 10 h 30 et midi 


Maria Bokor, qui fut pre- 
mière soliste de ballet à l'Opéra 
national de Bucharest, et pré- 
sentement maîtresse de ballet 
au Edmonton School of Ballet 
depuis 6 ans, offre des cours de 
vallet et/ou de jazz aux enfants 
de 7 à 17 ans. 


Les cours auront lieu les 
samedis matins (l'heure n'est 
pas encore choisie) à la Faculté 
Saint-Jean. Le coût sera de 
$25.00 par mois. 


se 


Danse et mouvement 
Pour les dames qui désirent 
conserver leur ligne et leur sou- 
plesse, Maria Bokor offre un 
cours de mouvement et de 
danse combinés, les vendredis 
matins, à la Faculté Saint-Jean. 


Pour toute information con- 
cernant le ballet et/ou le jazz, 
ainsi que le cours de mouve- 
ment et de danse, communiquez 
avec Maria Bokor au 469-6731 
entre 9h00 et 11h00, ou entre 
21h00 et 22h00. 


CN 


Appel d'offres 


pour fournir et 
installer un pro- 
gramme d'expan- 
sion de l'usine à 
éclairage de la 
voie ferrée, chan- 
tier Jasper, 
Alberta. 


Les travaux consistent à ins- 
tailler des poteaux en bois, 
des appareils à éclairage 
montés sur poteaux d'instal- 
lation électrique terreste et 
souterraine ainsi qu'équipe- 
ment électrique. 

LES SOUMISSIONS 
CACHETÉES dans une enve- 
loppe pré-adressée seront 
reçus jusqu'à 12h00, 
H.A.R., 24 
1986. 

Les documents de sou- 
mission sont disponibles du 
bureau de l'administrateur 
des contrats d'ingénierie, 
15ième étage. 1004-104 
Avenue, Edmonton, Edmon- 
ton, Alberta. Sur dépôt d'un 
chèque certifié au montant 
de cinquante dollars 
(50.00$) établi à l’ordre du 
Canadien National. Le dépôt 
sera remboursé sur retour du 
document en bonne condi- 
tion dans es trente (30) 
jours qui suivent la date de 
la fermeture des 
soumissions. 

Pour de plus amples con- 
naissances techniques com- 
muniquer avec le bureau de 
l'architecte, Edmonton, 
Alberta, (403) 421-6373. 

La moins élevée ni aucune 
des soumissions ne sera 
nécessairement accepté. 

R.A. Walker 
Vice-président Sénior 
Région de l'Ouest 
Edmonton, Alberta 


septembre 


ste 
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Les bureaux de crédit 


La plupart des gens ignorent à 
quoi servent les bureaux de crédit, 
et l'apprennent le jour où il sont aux 
prises avec un problème financier. 

Les bureaux de crédit fournissent 
un historique de votre crédit, ou une 
liste de faits concernant la façon dont 
vous vous acquittez de vos dettes. 

Cette information leur provient 
de leurs membres, au nombre des- 
quels les institutions financières, les 
détaillants et autres prêteurs. Elle 
est également recueillie à même les 
dossiers publics tels que les décrets 

des tribunaux concernant les faillites 
et les avis aux créanciers publiés 
dans les journaux. 

À titre de consommateur, vous 
avez le droit de vérifier votre dossier 
au bureau de crédit. Vous pouvez le 
faire gratuitement, mais étant donné 


que les bureaux de crédit sont régis 
par des lois provinciales, les condi- 
tions peuvent varier selon les 
provinces. 

Quand est-ce que vous devriez 
vérifier votre dossier de crédit? En 
général, vous le faites si: 

- Vous avez des doutes au sujet de 
votre cote de crédit. 

= Votre situation matrimoniale vient 
de changer. Par exemple, dans 
certains bureaux votre dossier et 
celui de votre conjoint(e) se refè- 
rent l'un à l'autre et les deux peu- 
vent être consultés lorsque le 
crédit de l’un des conjoints est 
vérifié. 

- Si vous vous séparez, vous vou- 
drez peut-être avoir un dossier 
totalement séparé. 

- On vous refuse du crédit en vous 
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disant que votre cote de crédit 

n’est pas satisfaisante. 

- Vous envisagez de faire une 
demande pour une ligne de crédit 
importante, un emprunt hypothé- 
caire par exemple, et vous voulez 
être sûr que votre dossier est 
exact et favorable. 

Le meilleur moyen de trouver 
l'adresse du bureau de crédit le plus 
proche est de consuler l'annuaire 
téléphonique. Il y a 150 bureaux de 
crédit à travers le Canada. Si par 
hasard il n’y en avait pas dans votre 
ville, tout prêteur important, votre 
banque par exemple, pourrait vous 
dire où vous adresser. 

Téléphonez ou écrivez pour 
demander un rendez-vous pour 
consulter votre dossier. 

Si vous y décelez une erreur et 
que vous en possédez la preuve 
écrite, le dossier sera corrigé sur le 
champ. Si vous ne pouvez fournir 


une preuve écrite de l'erreur, il vous 
suf£ra de donner les faits au bureau 
de crédit. Celui-ci fera enquête et le 
dossier sera mis à jour lorsque les 
faits auront été confirmés. , 

S'il y a erreur et qu’on ne peut en 
trouver la preuve, l'information 
inexacte sera retirée du dossier ou 
on y insérera une note disant que 
l'information est “contestée”, tout 
dépendant de la province que vous 
habitez. 

Si vous trouvez une erreur dans 
votre dossier et qu’elle est ensuite 
corrigée, le bureau devra en aviser 
les membres qui ont demandé des 
renseignements à votre sujet au 
cours des mois précédents (con- 
formément aux lois provinciales). 

Enrègle générale, les bureaux de 
crédit n’ont pas le droit de conserver 
des renseignements pendant plus de 
sept ans. Encore une fois les lois 
provinciales s'appliquent. 


Votre compte d'épargne 


ACCORDEUR DE PIANOS 
11308 - 125e rue, Edmonton, Alberta, T5M OM8 


Téléphone: (403) 454-5733 


(Pour de plus amples renseigne 
menés, écrire à: “Le crédit à bon 
escient”, l'Association des banquiers 
canadiens, bureau 675, 1981 avenue 
Collège McGill, Montréal, Québec, 
H3A2X2) 


PRIÈRE AU 
ST-ESPRIT 


Votre contribution est 
nécessaire 


Nous désirons informer 
nos lecteurs que vous 
pouvez faire publier la 


“Prière au St-Esprit” 
dans LE FRANCO. Vous 
devez inclure lors de 
votre demande la 
somme de 15.00$ pour 
chaque parution désirée. 


N'oubliez pas d'inscrire 
vos initiales. 


Déry Piano Service 
J.A. Déry RTT. Denis Busque R.T.T. 


Chaque fois que vous déposez de 
l'argent dans votre compte d'épar- 
gne, vous jouez un petit rôle dans 
l'économie canadienne. C’est pour- 
tant un rôle important. Le Canadien 
moyen épargne plus qu'il ne 
dépense. Les particuliers sont les 
principaux fournisseurs de ressour- 
ces financières pour les autres sec- 
teurs de l'économie, et les chiffres 
montrent que leurs épargnes ont 
toujours été supérieures à leurs 
emprunts. Le surplus ainsi accu- 
mulé dans les comptes d'épargne 
est canalisé, par voie du système 
financier, vers les entreprises et les 
gouvernements, qui sont des 
emprunteurs nets. 

L'argent déposé dans les banques 
à charte sert à financer des prêts 
hypothécaires, personnels et 
commerciaux, ou à faire l'achat de 
valeurs mobilières. 

Depuis les débuts du siècle der- 
nier, les dépôts constituent la princi- 
pale forme d'épargne, et les 
banques à charte en furent dès le 
départ les principaux bénéficiaires. 
D'autres insütutions de dépôt, tels 
que les caisses populaires, les 
compagnies de fiducie, les caisses 
de crédit et les comptoirs d'épargne 
de l'état, ont vu le jour plus tard. 

L'abolition du plafond sur les taux 
d'intérêt sur les prêts en 1967 
donna aux banques l’occasion de 
hausser les taux versés aux dépo- 
sants, et la popularité des dépôts 
comme instrument d’épargne s’ac- 
crut immédiatement, et une vive 
concurrence s'installa entre les 
institutions. 

Avant la révision de la Loi sur les 
banques en 1967, plus de 90 pour 
cent des dépôts des particuliers 
étaient gardés dans des comptes 
d'épargne avec privilège de chèques 
sur lesquels les banques versaient 


. PASSEZ 
À L'ACTION 


un intérêt de trois pour cent sur un 
solde minimum, deux fois par 
année. Le compte d'épargne sans 
privilège de chèques fut introduit au 
mois de mai 1967. Il se caractérisait 
par un taux d'intérêt variable, qui 
était versé sur un solde mensuel 
minimum. 

Le compte de chèques personnel 
vint ensuite, Les consommateurs 
en arrivèrent rapidement à adopter 
le concept de deux comptes, conser- 
vant un solde minimum dans leur 
compte de chèque pour leurs tran- 
sactions, et versant le reste dans un 
compte portant intérêt. 

Les consommateurs étant deve- 
nus plus conscients des choix dispo- 
nibles en matière d'épargne et 
d'investissements, d’autres chan- 
gements s'imposèrent. Ainsi, pour 
répondre au désir des Canadiens 
pour plus de flexibilité et de commo- 
dité, les banques introduisirent, 
dans les années 70, les taux varia- 
bles et d’autres améliorations. Les 
innovations en matière de technolo- 
gie informatique permirent de met- 
tre sur pied les comptes d'épargne à 
intérêt quotidien. 

Les clients peuvent maintenant 
se prévaloir de comptes de chèques 
et d'épargne dotés d’un grand nom- 
bre de caractéristiques nouvelles 
introduites au cours des dernières 
années. 

Les dents ont donc à leur dispo- 
sition une variété d'instruments de 
dépôt où ils peuvent placer leurs 
surplus d'argent — collaborant ainsi 
à la bonne marche de l'économie 
canadienne. 


(Cette chronique a ééprodate, à titre 
de service public, par l'Associahon des 
banquiers canadiens, 1981 avenue 
Collège, McGill, Montréal, Québec, 
H3A2X2) 


Le 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Transport | 
Canada 
‘Airports | 


LL 


… Transports 
-Canada : 
‘Groupe de gestion . 


* Authority Grau. des aéroports . 


DESCRIPTION:Les travaux consistent à installer les conduits 
d'eau domestique et pour incendie, extentions des égôuts, base 
granulaire pour tes chemins et la restauration des routes. 


Date limite: 29 septembre, 1986 
Informations techniques: M.F. Lefort, !.P. téléphone: 420-3919 


Les documents de soumission peuvent être étudiés aux deux 
bureaux de l'Association de la construction d'Edmonton:; à l’Asso- 
ciation amalgamée de la construction de la C.B., succursale de 
Vancouver; au Service des plans de construction - Burnaby; à 
l'Association de la construction de Peace-River. 


INSTRUCTIONS 
POUR ÊTRE CONSIDÉRÉE CHAQUE SOUMISSION doit être sou- 
mise sur les formules fournies par la Ministère et doit être accom- 
pagnée d'une sécurité spécifiée sur les documents de soumission. 
Les soumissions doivent être soumises dans l'enveloppe fournie. 


ni aucune des soumissions. 


Appel d'offres 


Les SOUMISSIONS CACHETÉES pour les projets ou services ci- 
après mentionnés, adressées au surintendant régional, maté- 
riel et service de contrat, région de l’ouest, transports 
Canada, pièces 5 - 157, 9820 - 107 rue, Edmonton, Alberta, 
T5K 1G3 et endossées avec le nom et le numéro du projet seront 
reçues jusqu'à 14h00 heure d'Edmonton à la date limite spéci- 
fiée. Les documents de soumission sont disponibles du bureau 
ci-haut mentionné, téléphone 420-3932, télex 037-2469. 


DOSSIER DE SOUMISSION: N4677 


Projet: EXTENTIONS DES SERVICES au lot de terrain pour com- 
merce à l'aéroport de Peace-River, Peace-River, Alberta. 


Le Ministère n’acceptera pas nécessairement ni la moins élevée 


Dépôt: Aucun 


Canadä 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


Nouvelles conditions de contenu 
canadien pour la télévision payante 


Le C.R.T.C. a imposé aux titulaires de licence de télévision payante de nouvelles conditions en matière de finance- 
ment et de diffusion d'émissions canandiennes. La First Choice Canadien Communications Corporation (First Choice), 
l'Allarcom Pay Television Limited {Allarcom) et Premier Choix: TVEC Inc. (Premier Choix) doivent, à compter du 
ler septembre 1986, diffuser au moins 30% d'émissions canadiennes durant les heures de grande écoute et au 
moins 20% d'émissions canadiennes durant le reste de leur journée de diffusion. Pour ce qui est des nouvelles 
exigences en matière de financement, les titulaires doivent consacrer à l'investissement dans des émissions cana- 
diennes ou à leur acquisition au moins 20% des recettes brutes provenant de leurs abonnés. (Décisions CRTC 


86-812 à 86-814) 


Où puis-je lire les documents du CRTC? Les documents du C.R.T.C. peuvent être consultés dans la ‘Gazette 
du Canada‘’, partie 1, aux bureaux du C.R.T.C. et dans la section référence des bibliothèques publiques. Les déci- 
sions du Conseil concernant un titulaire de licence peuvent être consultées, à ses bureaus, durant les heures nor- 
males d'affaires. Vous pouvez également obtenir copie des documents publics du C.R.T.C. en rejoignant le Con- 
seil à: Ottawa/Huil (819) 997-03131 Halifax (902) 426-7997; Montréal (514) 283-6607; Winnipeg (204) 
949-6306 et Vancouver (604) 666-2111. 


Canada 


Le Franco-Albertain 
10008 - 109 rue 
Edmonton (Alberta) 
T5J 1M4 


La Societé canadienne des 

postes entreprend une nouvelle 

phase d'innovation dans le cadre de 

son evolution à titre de suciété de la 
Couronne. Notre technologie est de fine 
pointe. De plus, la qualité et la diversité 
des services que nous offrons à nos clients 
individuels et aux entreprises augmentent 
sans cesse. 


POSTIERS À TEMPS PARTIEL 
(TRAVAIL À L'INTÉRIEUR) 


La Société des poste est pré- 
sentement à la recherche de 
personnel pour un travail inté- 
rieur temporaire pour travailler 
dans son usine de triage du 
courrier dans le secteur nord- 
est de Calgary. Vous devrez 
pouvoir travailler en équipe de 
relais et lors de certaines fins 
de semaine dans un genre 
d'usine et avoir les capacités 
physiques pour lever jusqu'à 
30 kilogrammes de courrier. 
Les candidats choisis auront 
priorité sur les postes perma- 
nents futurs. 


Pour être considéré, les candi- 
dats doivent avoir de l'expé- 
rience dans l'une des catégo- 
ries suivants: 


-_ entreposage/contrôle 
d'inventaire; 

-_ production/expérience 
d'assemblage dans un 
environnement de traite 
ment et de fabrication; 
expérience cléricale dans le 
traitement des documents 
et des dossiers dans une 
situation où le volume est 
très élevé et l'allure rapide; 
expérience dans la manu- 
tention des matériels et/ou 
l'opération d'un tracteur à 
fourche. 


Tous les candidats doivent 
avoir fait des preuves de leur 
performance, de marche fia- 
ble, et de l'initiative dans des 
postes antérieurs. Nous vous 
invitons à soumettre un 
résumé par écrit pour ce 
poste, indiquant en détail 
votre expérience et vos quali- 
fications au complet d‘ici le 
27 septembre, 1986. 


Centre d'emploi 
Société canadienne 
des postes 

Calgary, Alberta 
T2E 779 


NOUS OFFRONS L'ÉGALITÉ 
D'ACCÈS À L'EMPLOI 


LA SOCIÉTÉ CANADIENNE 
DES POSTES 
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Du théâtre français au Collège d'Edmonton, 1964. Photo 3844, col- 
lection oblate aux Archives provinciales de l'Alberta. 

Depuis le début du siècle le goût du théâtre permet aux francophones 
de se regrouper. Le Cercle Jeanne d'Arc fondé en 1913, l'une des pre- 
mières associations culturelles franco-albertaines, a maintenu longtemps 
l'attrait du théâtre de langue française. Les paroisses et les institutions 
continuèrent cette tradition théâtrale. Vers les années 60, les efforts des 
jeunes étudiants et des professeurs du Collège Saint-Jean menèrent à la 
création du Théâtre Français d'Edmonton. 


Samedi 20 septembre 
07h30 Le Petit Castor 
08h00 Woody le Pic 
08h30 Casper 
09h00 Les mystérieurses cités 


09h30 
10h00 


Candy 

Les aventures de Sherlock 
Holmes 

L'enfant venu d'ailleurs 
Les héros du samedi 
Univers des sports 
Histoire d'hier et 
d'aujourd'hui 

Grande fête équestre 
Génies en herbe 

À première vue 

Le téléjournal 

USA: Impact 

Les petits contes cruels 
Baseball des Expos 
St-Louis vs Expos 

La Semaine parlementaire 
à Ottawa 

D'hier à demain 

Le Téléjournal 

nouvelles du sport 
politique fédéral 
Télé-sélection: Cinq pour 
cent de risque 


Dimanche 21 septembre 


07h30 Démétan 

08h00 Pacha 

08h30 Casper 

09h00 Rémi 

09h30 Voyage fantastique de 
Ty rt Uan 

Récits d’un pèlerin 
russe 

Le jour du Seigneur 
Economie 

Football canadien: 
Stampeders vs Tiger 
Grand prix 

Films d'art 

La semaine verte 
Rencontre 


10h30 
11h00 
12h00 
13h00 


14h00 
15h00 
15h30 
16h00 
16h05 
17h00 
17h30 


20h00 


21h00 
22h00 
22h20 
22h35 
22h55 


09h45 


10h00 
11h00 
11h30 


14h00 
15h00 
15h30 
16h30 


17h00 
18h00 
18h01 
18h30 


19h00 
19h55 
20h35 


23h00 
23h20 


Second regard 
Téléjournal 
Science-réalité 

Moi aussi je parle 
français 

Paul, Marie et les 
enfants 

Les Beaux Dimanches: 
Pierre Lalonde 

Le Téléjournal 

Les Beaux Dimanches: 
Cinéma: Kwaidan 


Lundi 22 septembre 


10h00 
10h15 
10h30 
11h00 
11h30 
12h00 
12h05 
12h15 
12h30 


13h30 
14h30 
16h00 
16h30 
17h00 
17h30 
18h00 
18h30 
19h00 
19h30 
20h00 
21h00 
21h30 
22h00 
22h26 
23h00 
23h05 
23h15 


À votre rythme 

You Hou 

Passe-Partout 

La vie secrète des animaux 
Prince Noir 

Première édition 
Fariboles 

Aujourd'hui en France 
Les Belles histoires des 
pays d'en haut 

Au jour le jour 

Cinéma: Le fou du Labo 
Félix et Ciboulette 

Les Schtroumpfs 

Le vagabond 

Carte d'identité 
L'Alberta ce soir 

Contry Chaud 

Le Clan Campbell 

Poivre et sel 

Le temps d’une Paix 

Le Parc des Braves 
Décibels 

Le Téléjournal 

Le Point 

La météo. 

Nouvelle du sport 
Cinéma: a l'Ouest, rien de 
nouveau, 


Mardi 23 septembre 
10h00 - 10h30 voir lundi 


11h00 


11h30 


La vies secrète des 
animaux 
L'ile des rescapés 


12h00 - 1 2h30Ovoir lundi 

13h30 Au jour le jour 

14h30 Cinéma: Chevalier de 
Pardaillan 

16h00 Félix et Ciboulette 

16h30 Minibus 

17h00 - 18h00 Voir lundi 

19h00 La clé des champs 

19h30 L'agent fait le 
bonheur 

20h00 Lance et compte 

21h00 Dalias 

22h00 - 23h05 voir lundi 

23h15 Cinéma: Artistes et 
modèles 


Mercredi 24 septembre 


10h00 - 11h00 voir mardi 
11h30 L'Arche mobile 
12h00 - 13h30 voir lundi 
13h30 Au our le jour 
14h30 Le temps de vivre 
15h30 Félix et Ciboulette 
16h30 Au jeu 
17h00 - 18h00 voir lundi 
18h30 La terre de mille 
colères . 
19h00 Baseball des Expos: 
Pirates vs Expos 
21h30 Les grands maître de 
l'animation 
22h00 - 23h05 voir lundi 
22h45 Cinéma: Le dernier 
regarde de l'aigle 


Jeudi 25 septembre 


10h00 - 11h00 voir mardi 
11h30 La vallée secrète 
12h00 - 13h30 voir lundi 
13h30 Au jour le jour 
14h30 Cinéma: Lequel est le vrai 
16h00 Félix et Ciboulette 
16h30 Traboulidon 
17h00 - 18h00 voir lundi 
19h00 Manon 
19h30 Les grand films 
Opération clace verte 
21h30 Ici Radio-Canada 
22h00 - 23h05 voir lundi 
23h15 Cinéma: Sous 
le signe de Monté Cristo 
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Vendredi 26 septembre 


10h00 - 11h00 voir mardi 19h00 A plein temps 
11h30 Légendes du monde 19h30 Le monde merveilleux 
12h00 - 13h30 Voir mardi de Disney 
14h30 Cinéma: Je suis 20h30 Série-plus 
timide mais je me soigne 21h30 Contrechamp 
16h00 Félix et Ciboulette 22h00 - 23h05 voir mardi 
23h15 Cinéma: New Yoïk, New 


16h30 Les Schtroumpfs 
17h00 - 18h00 voir mardi 
18h30 Duo du ciocher 


York 


Aux Beaux dimanches 
à 19h30 


Le 21 septembre à 19h30, l'animateur de «Superstar», 
Jacques Boulanger, recevra Pierre Lalonde, depuis 25 
ans l’un des artistes les plus populaires du monde de la 
télévision et des variétés au Québec. Celui-ci évoquera 
les plus beaux souvenirs de sa carrière et les grands 
moments de sa vie. 

Par ailleurs, Pierre Lalonde parlera de sa nouvelle 
émission «Star d’un soir» qui sera diffusée les mercredis 
à 19h00 à compter du 8 octobre. Il nous offrira aussi 
quelques-uns de ses plus grands succès et des chansons 


récentes. 


À Contrechamp 
vendredi le 26 septembre à 21h30 


Les Faux-monnayeurs 
Vous découvrirez les rouages d'un monde mystérieux 
alors que la magazine Contrechamp dévoilera plusieurs 
aspects de la lutte sophostiquée que se livrent les faux- 
monnayeurs et les spécialistes de la Banque du Canada 
et de la Gendarmerie royale. 


Et Au Café Show 

Il y a toujours le concours qui se poursuit jusqu'au 26 
septembre. Soyez à l'écoute de 7h08 à 8h30 pour en savoir 
plus long sur ce concours radiophonique. 


à À la télévision de Radio-Canada 
* _ Alberta 


Maison Radio-Canada - 8861 - 75e rue, Edmonton - Tél (403) 469-2321 
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Les agriculteurs seront aidés à se réorienter 


Les familles agricoles con- 
traintes d'abandonner la ferme 
en raison de difficultés financiè- 
res pourront profiter du nou- 
veau Programme canadien de 
réorientation des agriculteurs 
(PCRA). 

Doté d'un budget de 46,6 mil- 
lions de dollars, le programme 
offrira aux familles admissibles 
une aide financière ainsi que 
des services d'orientation et de 
formation professionnelle. Les 
agriculteurs et agricultrices, 
qui ont travaillé à leur propre 
compte, n’ont généralement pas 
été admissibles, par le passé, à 
ce type d’aide du gouvernement 
fédéral. 

En annonçant les détails de ce 
programme d’aide, le ministre 
de l'Agriculture, M. John Wise, 
et le ministre de l'Emploi et de 
l'Immigration, M. Benoît Bou- 
chard, ont souligné qu'ils tien- 
nent à poser un geste concret 
pour venir en aide à tous ceux 
et celles qui doivent se 
réorienter. 

Les deux ministres ont 
reconnu que l’agriculture repré- 
sente à la fois une source 
d'emploi et un mode de vie. Le 
PCRA se veut un moyen de faci- 
liter la réorientation devenue 
nécessaire pour plusieurs. 

“Un nombre considérable 
d'agriculteurs et d’agricultrices 
canadiens sont aux prises avec 
de sérieuses difficultés financiè- 
res. Le gouvenement fédéral 
continuera de les soutenir par 


ses divers programmes. Toute- 
fois, il est indéniable que cer- 
tains d’entre eux ne pourront 
continuer à exploiter leur 
ferme, malgré l’aide offerte. I] 
ÿ en a qui ont déjà dû abandon- 


divers éléments. ‘T1 fournit 
notamment, pendant la période 
de réorientation, un appui finan- 
cier pour contribuer à payer les 
frais de subsistance. Il permet 
aussi, le cas échéant, d’abtenir 


Sue 


4. 
A 


ner l’agriculture: d’autres 
devront s’y résoudre tôt ou 
tard”, à expliqué M. Wise. 


Pour sa part, M. Bouchard a 
indiqué que la nouvelle mesure 
‘‘rendrait la réorientation des 
familles agricoles qui doivent 
quitter l’agriculture moins péni- 
ble en améliorant leurs chances 


de trouver un autre emploi et de. 


mettre sur pied une nouvelle 
entreprise.” 


Le programme comporte 


publique du Canada 


Défense nationale, 
Saint-Jean (Québec) 


et de recherche. 


essenticile. 


Monsieur E.C. Hunt 


gestion 


the person mentioned abore. 


La Fonction publique du Canada 


Commission de la Fonction 


Directeur(trice ), 
Collège militaire 
royal de Saint-Jean 


Nous recherchons une personne de calibre très élevé 
pour prendre en charge le Collège militaire royal de 
Saint-Jean, au Québec, un établissement bilingue dont 

11 population s'élève à environ 600 étudiants en voie 
d'obtenir un diplôme en administration, Ch sciences où en 
lettres. À Ce poste, vous serez responsable de li formation 
universitaire d'étudiants qui aspirent à faire Carriére dans 
les Forces armées canadiennes. De façon générale, vous 
servirez Ie Collège au méme titre qu'un directeur 
d'université civile. Enscignant(e} reconnu(e) pour vos 
qualités de chef et de gestionnaire, vous planiticrez et 
dirigerez Le programme scolaire de l'établissement. Vous 
Serez en outre Chargé(e) de élaboration et l'application 
des politiques d'enseignement, des normes Cconecrnant 
professeurs et étudiants, du contenu du programme 
d'études, des programmes de recherehe. ainsi que de la 
gestion et de Fi supervision du personnel d'enscignement 


Vous devez détenir un doctorat dans une discipline 
appropriée et être cpnnu(e) à l'échelle nationale comme 
érudit(e)et cnscignant(e } Vous devez cgalement 
posséder des connaissances approfondies dans plusicurs 
domaines, notamment l'éducation, et bien connaitre les 
lois et politiques applicables aux collèges militaires 
canadiens. La connaissance du français et de l'anglais est 


Nous vous offrons un traitement situé entre 60 400 $ ci 
71 000 $, sclon vos qualités et votre expérience. 


Adressez votre curriculum vitae ou votre 
demande d'emploi, en indiquant Le numéro de 
référence 8BG-MC-EX-388 (WB8F) à: 
(613)992-9432 

Programme de ressourcement de la catégorie de la 


Commission de la Fonction pubtique du Canada 
Ottawa (Ontario) KIA OM7 


Date limite: le 15 octobre 1986 
Les renscignements personnels que vous fournissez sont 
protégés sous la Loi sur la protection des renseignements 
personnels. Hs sont conservés dans le fichier CFP/RPU-040, 
Dossiers concernant la sélection du personnet. 

This information ts available in English by contacting 


offre des chances égales d'emploi à tous alld d 


Public Service Commission 
of Canada 


de l’aide pour la formation, la 


recherche d’un emploi et la 
réinstallation. En outre, une 
subvention de départ est prévue 
pour ceux et celles qui désirent 
mettre sur pied une nouvelle 
entreprise non agricole. Des 
conseils d'ordre professionnels 
et personnels sont aussi offerts. 
Enfin, un élément du pro- 
gramme permettra d’inciter les 
employeurs à embaucher ies 
personnes admissibles éprou- 
vant de la difficulté à trouver un 
emploi. 


La Société canadienne des 
postes entreprend une nouvelle 
phase d'innovation dans le cadre de 
son évolution à titre de société de la 
Couronne. Notre technologie est de fine 
pointe. De plus. la qualité et la diversité 
des services que nous offrons à nos clients 
individuels et aux entreprises augmentent 
Sans cesse. 


FACTEURS ET CHAUFFEURS 
(POSTES POUR UNE 
PERIODE DETERMINEE) 


Nous invitons les demandes 
d'emploi de candidats intéres- 
sés ou travail de livraison à 
l'extérieur, et qui peuvent tra- 
vailler dans n'importe quel 
endroit de la ville. Il y aura 
entre 19 et 40 heures de tra- 
vail par semaine pour des 
périodes d'une durée allant 
jusqu'à trois mois. Le travail 
d'équipe relais ainsi que le 
travail de fin de semaine 
pourraient être requis. Le tra- 
vail permanent demeure une 
possibilité future et est basé 
uniquement sur la séniorité. 


Les candidats choisis doivent 
avoir de 3- 5 ans d'expé- 
rience dans un poste de ser- 
vice à {a clientèle et avoir les 
capacités physiques pour por- 
ter jusqu'à 30 kilogrammes 
de courrier, et pouvoir mar- 
cher de longues distances. 
Posséder un permis de con- 
duire de l'Alberta {minimum 
catégorie 5} et un record de 
conduite acceptable est 
nécessaire. 


Tous les candidats doivent 
avoir fait des preuves de leur 
performance, de marche fia- 
ble, et de l'initiative dans des 
postes antérieurs. Nous vous 
invitons à soumettre UN 
résumé par écrit pour ce 
poste, indiquant en détail 
votre expérience et vos quali- 
fications au complet d'ici le 
27 septembre, 1986. 


Centre d'emploi 
Société canadienne des 
postes 

Calgary, Aïiberta 

T2E 779 


NOUS OFFRONS L'ÉGALITÉ 
D'ACCES À L'EMPLOI 


LA SOCIÉTÉ CANADIENNE 
DES POSTES 


Les agriculteurs et agricultri- 
ces ayant abandonné jeur 
exploitation entre le 26 février et 
le 1er septembre 1986 devront 

présenter leur demande d’aide 
avant le 1er mars 1987. Ceux et 


celles qui abandonneront après 
le ler septembre 1986 devront 
présenter leur demande dans 
les six mois suivant la date 
d'abandon ou, encore, abandon- 
ner leur entreprise dans les 
trois mois suivant la date de la 
demande d'aide. 


Prière 
Prière au St-Esprit 

St-Esprit, Toi qui éclaircis 
tout, qui illumines tous les 
chemins pour que je puisse 
atteindre mon idéal, Toi qui 
me donnes le don divin de 
pardonner et d'oublier le 
mal qu’on me fait, et qui es 
avec moi dans tous les ins- 
tants de ma vie, je veux pen- 
dant ce court dialogue Te 
remercier pour tout et con- 
firmer encore une fois que je 
ne veux pas me séparer de 
Toi à jamais, même malgré 
n'importe quelle illusion 
matérielle. Je désire être 
avec Toi dans la gloire éter- 
nelle. Merci de Ta miséri- 
corde, envers moi et les 
miens. (La personne devra 
dire cette prière pendant 
trois jours de suite. Après les 
3 jours, la grâce demandée 
sera obtenue, même si cela 
pourrait paraître difficile. 
Faire publier aussitôt que la 
grâce a été obtenue. Au bas, 
mettre les initiales de la per- 


sonne exaucée). 
J.M.J. 


AVIS D'AUDIENCE 
PUBLIQUE 


RÉGLEMENTATION FÉDÉRALE DES 
EXPORTANONS D'ÉLECTRICITÉ 


Dans une lettre du 2 septembre 1986, l'honorable Marcel 
Masse, ministre de l'Energie, des Mines et des Ressources, a 
demandé à l'Office national de l'énergie (l'« Office »)}, confor- 
mément à l'article 22, Partie I! de la Loi sur l'Office national 
de l'énergie, d'étudier la réglementation fédérale des exporta- 
tions d'électricité en fonction de la politique du gouverne- 
ment afin de réduire et de simplifier le processus fédéral de 
réglementation et de lui faire rapport sur la question. 


Dans le cours de son enquête, l'Office tiendra une audience 
publique afin d'obtenir les vues des parties, des groupes, des 
organismes et des sociétés intéressés sur un certain nombre 
de questions concernant la réglementation des exportations 
d'électricité et des lignes internationales de transport 


d'électricité par l'Office. 


L'audience aura lieu à Ottawa, en Ontario, à Fredericton, au 
Nouveau-Brunswick et à Vancouver. en Colombie-Britannique, 
aux dates et aux endroits suivants: 


Le lundi 24 novembre 1986 à 13h30 


Office national de l'énergie 


473, rue Albert 
ge étage 
Ottawa (Ontario) 


Le tundi 1e décembre 1986 à 9h30 


Fredericton Inn 
1315, rue Regent 


Fredericton (Nouveau-Brunswick) 
Le mardi 9 décembre 1986 à 9h30 


Hôtel Hyatt Regency 
655, rue Burrard 


Vancouver (Colombie-Britannique) 


Quiconque désire participer à l'audience doit informer par 
écrit le Secrétaire, de son intention, au plus tard ie 
26 septembre 1986. Le Secrétaire fera alors paraitre la liste 


des parties intéressées. 


Quiconque ne désire faire que ces commentaires sur la 
question doit les envoyer par écrit au Secrétaire de l'Office. 
Le délai de présentation des mémoires écrits ou des lettres 
de commentaires prend fin le 27 octobre 1986. 

Pour se procurer des renseignements en français ou en 
anglais relatifs à la procédure de cette audience (n° de réfé- 
rence: EHR-1-86) ou aux Règles de pratique et de procédure 
de l'ONÉ qui régissent toutes les audiences, il suffit de 
comuniquer avec le Secrétaire ou avec le Bureau de soutien 
de la réglementation de l'Office à (613) 998-7294 ou à 


l'adresse suivante: 


J.S. Klenavic 
Secrétaire 


Office national de l'énergie 


473, rue Albert 
Ottawa (Ontario) 


KIA 0E5 


Le 3 septembre 1986 


LE FRANCO, vendredi le 19 septembre 1986 15 


GARDE D'ENFANTS: Je serait prète à 
garder chez-moi enfants de 2 à 5 ans 
tout proche de l'école Lavallée. Com- 
posez le 455-8587 


SERVICE DE DACTYLO: pour tous vos 
services de dactylographie en français 
ou en anglais, composez le 459-0234. 


APPARTEMENT à partager 10529 - 
93e rue #102. Communiquez avec 
Marc: 426-7693 


À VENDRE: 3 meubles de salon, 1 
divan-lit, 2 fauteuils, 2 lampes, ensem- 
ble de chambre à coucher (style 
colonial-espagnol}). Tél: 469-4988 


UNE MACHINE À ÉCRIRE ÉLECTRIQUE 
Smith Corona touches françaises, 
comme neuve, $350 ou meilleure 
offre. Composez 438-6094 après 
18h00 ou laissez un message sur le 
répondeur. 


MOTOCYCLETTE à vendre Honda 
Nighthawk, 550 cc; ‘83 très bonne 
condition: Plusieurs accessoires; 
$2200. Agathe au 465-6332. 


Scouts et guides: Salut les jeunes! Si 
tu as entre 7 et 14 ans et tu veux du 
plaisir et bien t’amuser, joins-toi à nous. 
Viens nous voir avec tes parents le 18 
septembre à 7H30 au sous-sol de 
l'église Saint-Famille. 


S.0.S. Besoin d’animateurs (trices), 
formation nécessaire disponible 
Contactez Lorraine: 272-9278 ou 
Guy: 248-8517 


AVON, Si vous désirez des brochures 
AVON (français-anglais) ou des pro- 
duits Avon, contactez Richard au 
275-0722 


Disponible pour garder des enfants à 
la semaine ou faire du ménage. Con- 
tactez Maryse au 295-3115 


VILLA JEAN TOUPIN Si vous avez 65 
ans et plus et désirez demeurer près de 
toutes commodités, faites votre 
demande dès maintenant à la Villa Jean 
Toupin au 228-4095 


À VENDRE 1 divan $200. Contactez 
Claudette au 282-4708 


Recherche gardienne pour mes 2 fils de 
2 1/2 et 1 ans pour septembre à la 
semaine de 8h à 15h environ, chez 


vous où chez moi dans le sud-ouest. 
Contactez Ginette: 252-2150 après 
14h00 


LA SOCIÉTÉ POMMES DE REINETTE 
{garderie} située dans les locaux de 
l'école francophone Ste-Anne, 
accueille les enfants d'âge pré-scolaire 
à partir de 3 ans. Assure la garde après 
l'école des 6-12 ans. La Société Pom- 
mes de Reinette (garderie) est une 
société à but non-lucratif, gérée par un 
conseil de parents. 


CHAMBRE À LOUER $300.00 tout 
compris (nourriture, électricité...) 
laveuse-sécheuse à disponibilité, près 
de l'Université de Calgary. Contactez 
Camil au 289-5980 


Ecole pré-maternelle de Mme Hélène 
Ltd, (Immersion) a ouvert ses portes, 
et nous acceptons maintenant les ins- 
criptions. Pour plus d'information, con- 
tactez Hélène au 289-3653 (maison) 
ou 286-5821 (école) 


Démontrations de produits de Noël, 
(cartes, emballage, bijoux etc...) au 
Relax Inn North (Barlow Trail). Faites 
vos achats avant Noël et économisez 
pour pas cher!!!, pour plus d'informa- 
tion, contactez Richard au 275-0722. 


Un poster gratuit sur le réseau de riviè- 
res du patrimoine canadien disponible 
à la mezzanine de l'immeuble fédéral 
à 220, 4e avenue sud-ouest. Les heu- 
res d'ouverture sont de 7h30 à 16h30 
tous les jours jusqu'au 27 septembre 
86. Pour plus de renseignements, con- 
tactez Heather Oxman (403) 
292-4459 


LA SOCIÉTÉ LITTÉRAIRE FRANCO- 
PHONE DE L'ALBERTA a le plaisir 
d'annoncer la conférence intitulée: ‘’Le 
bilinguisme en Alberta’" donnée par le 
docteur Ken Munro, professeur au 
département d'histoire de l'Université 
de l'Alberta à Edmonton. La conférence 
aura lieu le vendredi, 17 octobre, à 20 
heures dans les locaux de l'Alliance 
Française, rue sud-ouest. Au cours de 
la soirée sera lancé le volume 
no.4/1986 de la Revue Littéraire de 
l'Alberta. Pour de plus amples informa- 
tions, veuillez appelez le 286-1707 ou 
le 288-1707. 


LE CARREFOUR: nouveautés: 

-__ prix France-Québec: Un homme fou- 
droyé (Dominique Blondeau) - prix 
Nobel: La route des Flandres (Claude 
Simon) - prix Gongourt: Les noces bar- 
bares (Yann Queffélec} - prix George 
Bernanos: Le grand rêve de madame 
Wagner (Nicole Lavigne} LIVRE 
D'ENFANTS: - collection d'école - 
cahiers d'activités - livres de débutants 
et d'adolescents - bandes dessinées 
NOUS SOMMES OUVERT LE DIMAN- 
CHE MAINTENANT DE 11h00 À 
13h00 ainsi que mardi, mercredi, jeudi 
de 12h00 à 17h00 et le vendredi: 
12h00 à 18h00 Numéro: 244-9822 


MAISON À VENDRE Si vous êtes à la 


recherche d’une maison ou désirez ven- 
dre la vôtre, ou pour toutes informa- 
tions en matière hypothécaire, n’hési- 
rez pas à me contacter: Andrée Rous- 
sel (Royal Lepage) rés: 245-1251. bur: 
249-4322 


GROUPES JEUNES ADULTES: Le 
Comité de Calgary veut organiser un 
groupe pour jeunes adultes entre 18 et 
30 ans. - vous êtes intéressé-e-s à ren- 
contrer d'autres jeunes adultes franco- 
phones de Calgary; - vous avez le goût 
de faire des activités en français; - vous 
voulez organiser des activités intêres- 
santes; - VOUS avez peut-être en tête 
des activités comme: rencontre men- 


suelle avec où sans conférencier-e-s, soi- 


rée dansante, fin de semaine de ski, 
batir une entreprise, ouvrir un café fran- 
cophone, une Co-op d'habitations, 
etc. Quelque soit vos idées, ce groupe 
de jeunes adultes prendra la direction 
que ses membres voudront lui donner. 
Es-tu intéressé-e par ce groupe de jeu- 
nes adultes? Tu veux en savoir plus 
long, alors téléphone à Denise Ouellette 
à 228-4095 au travail ou 228-6508 
à la maison. La première rencontre est 
le 30 sept. à la Villa Jean Toupin 101, 
1809 - 5 rue sud-ouest à 19h30 
(7h30) Venez et amenez vos ami-e-sl! 


LIGUE D'IMPROVISATION: La ligue 
d'improvisation de Calgary est toujours 
à la recherche de joueur-se-s, de 
chronomêtreur-se-s, de juges de ligne, 
d'un-e organiste, etc. Pour ceux et cel- 
les qui hésitent pour des raisons quel- 
conques appeler pour avoir des rensei- 
gnements. Nous ne sommes pas des 
professionnel-le-s et nous avons beau- 
coup de plaisir à nous rencontrer une 
fois par semaine au cours de l'hiver 
pour un match de la ligue. Nous aurons 
les 26-27 septembre un camp d’entrai- 
nement où tous les facettes du jeu 
seront expliquées et pratiquées. Alors 
embarque avec nous, nous voulons 
une autre saison de plaisirs et de 
matchs de qualités. Pour plus de ren- 
seignements et pour inscrire téléphone 
Denise Ouellette au bureau: 
228-4095, à la maison 228-6508. La 
ligue d'improvisation est organisée par 
le Comité Jeunesse: Francophonie 
Jeunesse. 


Se 
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LA SOCIÉTÉ DE THÉÂTRE DE CAL- 
GARY: La Société de Théâtre est à la 
recherche de comédiens et de comé- 
diennes pour ses spectacles de la sai- 
son 86-87. S.V.P. veuillez vous adres- 
ser à Mme Lehardy au 277-8935. 
Mme Lehardy est également à la 
recherche de jeunes talents pour les 
spectacles dans les écoles: ces person- 
nes devront avoir au moins 16 ans. Il 
est indispensable de parler un très bon 
français vu que ces spectacles sont 
dédiés à des élèves en immersion pour 
la plupart. 


Offre d” 


MORIHVILLE 
[LEGAL 


GARDIENNE: Aimerais garder enfants 
chez moi à plein temps ou partiel, Con- 
tactez Jocelyne 936-6842. 


emploi 


La librairie Le Carrefour 
est à la recherche d’un(e) 
Commis 
pour le service aux 
écoles et bibliothèques 


Exigences: 


-_ Très bonne connaissance du français et de l'anglais 
- Expérience de travail avec le public 


- Intérêt manifeste dans le livre 


Il serait souhaitable que les candidat(e)(s) intéressé(e)(s) aient 
fait des études en éducation ou aient travaillé dans ce milieu et/ou 


dans celui de la vente. 


Salaire: 


-__ À négocier, avantages sociaux intéressants. . 
S.V.P. faire parvenir votre demande et curricu- 


lulm vitae avant le 1 octobre à: 
La gérante 
Librairie Le Carrefour 
8536 - 109e rue 
Edmonton, Alberta 
78G 1E5 


N.B.: Il ne s'agit pas d'un poste de vendeur itinérant. 


à 


GRAPHIQUES " 


Pour tous vos besoins en services graphiques 


que 


ce soit pour: 


annonces publicitaires 


cartes d'affaires 

brochures 

programmes /dépliants) . 

affiches e 

formulaires e 
[2 
L 1 


À la nenate7 L'argent manque? Nous faisons pour vous: 
éd. ré d'é Le « ? 
Pensez vente aux 
enchères!!! 
machinerie agricole 
équipement industriel 
V.R.'e, autos, camions 1/2 tonne 


Lundi, 20 octobre, 1986 à 9h00 
Cour de vente aux enchères de Grande Prairie 


Avis aux vendeurs 
Toutes les pièces majeures d'équipement devraient être 
bien annoncées pour pouvoir obtenir le meilleur prix. La date 
limite pour la publicitésur les dépliants est le 6 octobre, 1986 
à 17h00. | 
Toutes les pièces en liste pour cette vente aux enchères doi- 
vent être dans notre enclos et au plus tard le samedi 18 octo- 
bre, à 16h00. 
Pour estimations et la plus récente information sur le mar- 
ché communiquez avec: 
Wallans Auction Service Grande Prairie Auction 


354-2433 532-3949 
Glern Wallan Denis Tink - Kevin Tink 


la conception graphique 

la photocomposition 

le montage 

l'imprimerie 

nous avons aussi un service de 
photographie noir et blanc). 


documents 
ou n'importe quelle autre 


publication. 


SERVICE COMMERCIAL 


10008 - 103 rue 
Edmonton, Alberta 
T5J 1M4 
Tél: 423-5672 
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Canadian Parents for French 
ALBERTA BRANCH 
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+ L'éducation française en Alberta remonte à la colonisation. 
* Elles'est faite de diverses manières, au long des années, subissant de nombreux chan- 
À gernents en cours de route. 


Introduction U A ie L . | . co 

Éducation française 

Deux clientèles 
Deux programmes 


L'IMMERSION FRANÇAISE acquiert une popularitée croissante auprès de la popula- 
tion, tant francophone que non-francophone, de la province. Elle se répand rapidement. 


1975... 
Des recherches poussées dans le domaine linguistique mènent à la conclusion suivante: 
« Les élèves apprenant le français comme une langue première ont des besoins d'ordre | 
linguistique, culturel, éducatif et d'identité personnelle PARTICULIERS qu’on ne à 
retrouve pas chez les élèves qui l'apprennent comme langue seconde. 
+ L'on peut faire le parallèle avec les élèves apprenant l’anglais en tant que première 
ou seconde langue. 
2H 1980... 
Deux types d'enseignement en français existent aujourd’hui en Alberta: 


« le programme d'IMMERSION FRANÇAISE pour les non-francophones ; 
« le programme de FRANÇAIS LANGUE PREMIÈRE pour les francophones. 
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Objectifs communs en Alberta 
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Immersion française Français langue première 


* refléter l’ultime raison d’être et le but de l’éducation dans notre 
société canadienne 

«procurer une éducation conforme aux normes établies dans LES 
BUTS DE L'EDUCATION FONDAMENTALE EN ALBERTA 

° implanter un programme d'éducation qui correspond au curricu- 
lum du PROGRAMME D'ÉTUDES DE L'ALBERTA 


«offrir l'occasion aux jeunes d'apprendre les deux langues officielles E 


du Canada. 

+ _ promouvoir l'accueil et l'appréciation des valeurs et des modes de 
vie d’autres peuples. 

tenir compte des habiletés et des difficultés d'apprentissage chez les 
élèves selon leurs besoins 
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ÉTIENNE 


Immersion française 
* conçue pour des élèves dont la 
langue maternelle N’EST PAS le 
français. 
* vise l'acquisition de la langue 
française en tant que 
DEUXIÈME ou TROISIÈME 
langue venant s’ajouter à la lan- 
gue première, en vue de rehaus- 
ser l’expérience linguistique de 
l'élève. 
+ la plupart ou tout l’enseigne- 
ment se donne en français. 
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Nature 


Description/Groupes-cibles 
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Français langue première 

° conçu pour des élèves dont la 
langue maternelle EST le 
français. 

«vise l'acquisition et le perfec- 
tionnement de la LANGUE 
MATERNELLE FRANÇAISE, 
venant compléter l’expérience 
familiale de l’élève, en vue de 
soutenir et de renforcer son iden- 
tité culturelle. 

+ _ l’enseignement se donne entiè- 
rement en français. 
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Bureau de l'éducation 
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Immersion française 


«_ acquérir une compétence fonctionnelle 
dans la langue française. 

+ maîtriser la langue anglaise 

« respecter l'identité et l'intégrité cultu- 
relles et linguistiques des élèves. 

« connaître et apprécier la langue et la 
culture françaises en Alberta, au Canada 
et dans le monde 

+ _ accéder à l'apprentissage du français 
sans perte et sans soustraction à sa langue 
première et à sa culture 


AE 
Objectifs spécifiques 


Français langue première 


* maîtriser et posséder parfaitement le 
français en tant que langue première 

° maîtriser et utiliser avec aisance la lan- 
gue anglaise 

* renforcer ke sentiment d'identité cultu- 
relle et linguistique de l’élève en tant que 
francophone ainsi que son appartenance à 
la communauté francophone de i'Alberta, 
du Canada et du monde 

« connaître et apprécier la langue et la 
culture anglaises en Alberta, au Canada et 
dans le monde 

* accéder à l'apprentissage d'une 
seconde langue sans perte et Sans Sous- 
traction à sa langue première et à sa 
culture 
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* Apprendre une autre langue, sans rien soustraire à la langue première et/ou à sa cul- KT 
ture, est un processus connu sous le terme BILINGUISME ADDITIF (Lambert, Landry). A 
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N'oubliez pas, vous avez jusqu’au ler octobre pour vous pré- 
inscrire au grand congrès de la francophonie ‘‘Pionniers de 


l'avenir”. Communiquez tout de suite avec votre ACFA 
régionale. 


ve? aber? 


